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Minőségi filmeket I 
Sok sző esett az amétarendeletröl, mielőtt megjelent, méa többet be-

szélnek róla, mióta napvilágot látott. A legkülönbözőbb következményeket 
jósolnak a szakma ellentétes érdekcsoportjai és széltében-hosszában meg-
indultak a találgatások. 

Kétségtelen, hogy a rendeletet a magyar gyártók támogatása céljából 
hozták és nagyon valószínű, hogy a gyártóknak hasznára is lesznek a ren-
delkezések — ha a rendelet nyújtotta előnyökkel élni tudnak. 

Hátrafelé is elsülhet ugyanis ez a fegyver, ha nem vigyázunk 
rá ! A kormány elgondolás azonban egyszerű támogatáson felül 
éppen azt célozta, hogy a segítségnyújtás mellett i rányt is 

szabjon a fejlődésnek. 

A rendelet csak akkor nyújt előnyöket a magyar filmek értékesítése 
terén a gyártóknak, — a múlttal szemben — ha jó filmek készülnek. Gyenge 
filmeknél előnyösebb volt a régi rendszer. 

A rendelet ellenzőinek egyik fő érve éppen arra mutat rá, hogy 
a nemsikerült filmek gyártóira százalékos rendszer szerint sú-
lyos bukás vár. Az érvelés azonban már magában hordja az 
ellenérvet is. Miért keressen jó filmnél arányta lanul többet a 
mozis, mint a gyártó és miért fizessen rá gyenge filmnél a mozis 
és kapja meg- a fix kölcsöndíjat ebben az esetben is hiány-

talanul a gyártó ? 

Sokkal helyesebb, ha jó filmnél a gyártó és a mozis egyaránt fokozott bevé-
telre tesz szert, míg gyenge filmnél egyenlően viselik a következményeket, 
A gyártó az adott helyzetben jobban meggondolja, hogy mit forgasson, a 
mozis pedig, hogy mit kössön. 

Igaz ugyan, hogy nincs az a szakértő, aki előre biztosan meg tudná 
mondani, melyik lesz a jó film és melyik a gyenge. Kétségtelen azonban, hogy 

ha a filmnek megadják a magáét, azaz, ha a forgatókönyvet író 
írta, a közönséget ismerő szakember dolgozta át filmre, hozzá-
értő gyártási vezetés mellett, tehetséges rendező jól megválasz-
tott művészj gárdával, megfelelő előtanulmány és előkészítő 
munka után dolgozza fel és úgy a kép- és hangtechüikai, mint 
a laboratóriumi igényeket kielégítik, stb. stb., — akkor legalább 
is nivós filmek kerülnek a piacra és eltűnnek a felületesen, vagy 
kellő szakértelem és előkészítés nélkül forgatott filmek, melyek 
a közönség körében alkalmasak a magyar film hitelének lerom-

bolására. 

Az első rostát megejti már az előzetes és a bemutatás előtti cenzúra. 
Másodszor válogat a mozis, amikor nem köti azt d filmet, amelyet gyen-
gének talál. 

Harmadszor és végső fokon ítéletet mond a nagyközönség 

A rendelet értelmében a legnagyobb rizikót tehát a gyártó viseli. 
Ezért siker esetén arányosan részesül a bevételből. Azután bizonytalanra 
vállalkozik a premier-mozis, aki a múltban is ugyanilyen feltételek mellett 
ugyanúgy vállalta a siker vagy bukás kockázatát. 

Sokkal több támpontra építhetnek a kis mozisok, akikhez el jut 
a premier híre. Ők tehát már a f ihn bemutatkozása után válo-
gathatnak. Méltányos és igazságos, hogy arányosan részesülje-

nek a bevételből a gyártóval együtt. 
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Lehetséges, hogy átmenetileg erős válogatás indul meg és kevesebb 

magyar fűmet tűznek műsorra. A jó magyar film azonban üzlet a vidéken 
és bizonyára kivétel nélkül lekötik őket. 

A gyenge filmek. . . ? Hát igen, ezekre bizonytalan idők követ-
keznek. 

A magyar filmgyártás azonban megmutatta, hogy szerény eszközök-
kel is lehet kiugró üzleti és erkölcsi sikert aratni. Viszont 

a gyengén menő filmek legnagyobb részének eredendő hibái 
vannak. 

Kivételes szerencsék és meg nem érdemelt bukások minden művé-
szeti ágban mindig voltak és mindig lesznek. 

Nagy általánosságban azonban az igazság győzni szokott és a 
becsületes gonddal, megfelelő művészi felkészültséggel, vala-
mint kellő szakmai ismeretekkel és szolid üzleti számítással 
készülő filmek — kivételes esetektől eltekintve nagyobb 
eredményre számíthatnak, mint a múltban. Érdemes lesz tehát 
mindent beleadni a filmbe, ső t : csakis így lesz érdemes filmet 

készíteni. 

Reméljük, hogy gyártóink megértik az őket támogató rendeletnek a 
rendelet sorai között meghúzódó és fentebb megvilágított intelmeit és a 
szakma minden ágának boldogulására 

a magyar filmek színvonalának emelésével cáfolnak rá az aggo-
dalmaskodók kétkedéseire. 

' R é g e n v e r t f e l h a t ó s á g i r e n d e l k e z é s 
o lyan n a g y p o r t a s z a k m á b a n , m i n t 
a m i l y e n t a b e l ü g y m i n i s z t e r n e k 46 .300 / 
1940. s z á m ú rende le te , a m e l y a m u l t 
h é t e n j e l e n t m e g és a m e l y 

a f i l m k ö l c s ö n z é s edd ig i r e n d s z e r é t a 
l e g t e l j e s e b b m é r t é k b e n á t k í v á n j a 
f o r m á l n i . 
A g a z d a s á g i é le t á l t a l á b a n n e m sze-

r e t i a m e g l e p e t é s e k e t és s z e r e t e g y e n -
le tes , á l l andó v i szonyok m e l l e t t do lgoz-
ni, b i z t o s t á m p o n t o k a l a p j á n k a l k u l á l n i 
és é p p e n e z é r t 

n e m c s o d á l h a t ó , h a e g y i lyen s z a k -
m a i s izempontból é l e t b e v á g ó a n f o n t o s 
k é r d é s n e k f o r r a d a l m i ú j s z a b á l y o z á s a 
á l t a l á n o s k r i t i k á t v á l t k i , s ő t : a s za -
b á l y o z á s a l á v o n t é r d e k e l t e k k ö r é b e n 
i d e g e s s é g e t okoz . A z o n b a n a g a z d a -
s á g i é l e t n e k t e r m é s z e t e s k o n z e r v a t i -
v i z m u s a s e m i n d o k o l j a a z t a m é r h e -
t e t l e n n a g y m e g r ö k ö n y ö d é s t , a m e l y a 
S z a k m á b a n , é s p e d i g m i n d a f i l m -
g y á r t ó i és f i lmkölcsönző i , m i n d a 
m o z g ő s z í n h á z t u l a j d o n o s i f r o n t o n ez 
a r e n d e l e t okozo t t . 

A t á r g y i l a g o s szemlé lő e lő t t is f e l 
kel l , h o g y v e t ő d j ö n az a g o n d o l a t , h o g y 
t a l á n m é g s e m h e l y e s e n s z a b á l y o z t á k a 
m i n i s z t e r i á l i s h a t ó s á g o k a m a g y a r f i l m -
s z a k m á n a k ez t a r e n d k í v ü l k é n y e s és 
b o n y o l u l t p r o b l é m á j á t . 

E z z e l s z e m b e n p e r s z e 
h a t ó s á g a i n k é s a s z a k m a ü g y e i v e l 
t á v o l r ó l f o g l a l k o z ó e lőke lő ségek az -
z a l é r v e l n e k , h o g y h i szen a h á r o m 
évve l eze lő t t i e g y s l á g e r - r e n d e l e t e t i s 

e l l enez te a s z a k m a és mégisí bebizo-

n y u l t , h o g y a z e r ő s kézze l i n t é z k e d ő 
b e l ü g y m i n i s z t e r h e l y e s e b b e n l á t t a a 
s z a k m a i g a z i é r d e k é t , m i n t m a g u k az 
é r d e k e l t e k . 

E z a z érvelés , a m e n n y i r e h a t á s o s 
u g y a n a n y i r a v e s z e d e l m e s is a z a m é t a -
k é r d é s m e g o l d á s a s z e m p o n t j á b ó l . H a a 
k é t k é r d é s r e n d e l e t i s z a b á l y o z á s a k ö r ü l 
e g y é b k ü l ö n b s é g n e m volna, a k k o r is 
f e n n á l l a z a z a l a p v e t ő k ü l ö n b s é g , h o g y 

a z e g y s l á g e r - r e n d e l e t p o n t o s v é g r e -
h a j t á s á n a k e l l enőrzése h a l l a t l a n u l 
k ö n n y ű , m í g a z a m é t a r e n d e l e t k e r e s z -
t ü l v i t e l é n é l s z á m t a l a n k i j á t s z á s és' 
v i s szaé lé s l e h e t ő s é g e f o r o g f e n n é s a 
v é g r e h a j t á s n a k e l l enőrzése j ó f o r m á n 
l ehe t e t l en . 

E g y é b k é n t a r e n d e l e t á t t a n u l m á n y o -
z á s a u t á n a k ö v e t k e z ő a l a p v e t ő h i b á k -
r a v a g y o k b á t o r r á m u t a t n i : 

I . H i b a : h o g y s e m a r e n d e l e t v é g -
r e h a j t á s a n e m e l lenőr izhe tő , s e m pe -
d ig n e m g o n d o s k o d i k a r e n d e l e t a 
kö te l ező a m é t a a l á v o n t m o z g ó k é p -
ü z e m e k e l s z á m o l á s á n a k m e g f e l e l ő ha -
t ó s á g i e l l enőrzése i rő l . 

I í . H i b a : h o g y a r e n d e l k e z é s e g y 
f o l y a m a t b a n lévő f i l m s z e z ó n d e r e k á n 
j e l e n t m e g és a z o n n a l , h a t á l y b a lép-
t e t t é k , m i á l t a l a r e n d e l e t t e l s z a b á -
l y o z o t t s z e m b e n á l l ó é r d e k e l t s é g e k 
egész s z e z o n r a szóló f e l é p í t é s é t , k ö l t -
s é g v e t é s é t és üz le t i t e r v é t z a v a r t a 
m e g . 

I I I . A l e g f ő b b h i b á j a a z o n b a n a 
r e n d e l e t n e k az , h o g y abbó l a t é v e s 
e lgondo lá sbó l i n d u l t ki , m i s z e r i n t M a -
g y a r o r s z á g o n c s u p a öná l ló g y á r t ó 

c é g v a n , a m e l y n e k a f i l m j e i t t ő l ü k 

f ü g g e t l e n f i lmkö lc sönzö v á l l a l a t o k 
h o z z á k f o r g a l o m b a és e z e k e t a g y á r t ó 
c é g e k e t a f o r g a l o m b a h o z ó v á l l a l a t t a l 
s z e m b e n k ü l ö n l e g e s v é d e l e m b e n ke l l 
r é szes í t en i . E z a vezér lő g o n d o l a t vo-
nu l v é g i g a r e n d e l e t e n és o k o z z a az t , 
h o g y a z önál ló g y á r t ó c é g e k védel -
m é b e n h a l á l r a í té l i a m a g y a r f i l m -
k ö l c s ö n z ő k e t és m i n d a z o k a t a m a g y a r 
g y á r t ó c é g e k e t , a m e l y e k s a j á t m a -
g u k h o z z á k f i l m j e i k e t f o r g a l o m b a . 
H o l o t t ezzel s z e m b e n a t é n y á l l á s az , 
h o g y a m a g y a r f i l m g y á r t á s t a z ön-
ál ló m a g y a r k ö l c s ö n z ő c é g e k t e r e m -
t e t t é k m e g é s t a r t o t t á k f e n n és c s a k 
e l enyésző k i v é t e l k é p p e n a k a d t a k 
o l y a n g y á r t ó vál la lkozáslok, a m e l y e k 
idegen kö lc sönző c é g e k ú t j á n h o z t á k 
f o r g a l o m b a p r o d u k t u m a i k a t . 

E b b e n a t e k i n t e t b e n á t m e n e t i l e g 
u g y a n m e g v á l t o z o t t a he lyzet , a z o n b a n 
bizonyos , h o g y az ő r s é g v á l t á s o k o z t a 
z a v a r o k e l m u l t á v a l a do lgok t e r m é s z e -
t e s r e n d j e 

v a g y a z t a h e l y z e t e t f o g j a k i a l a k í -
t a n i , h o g y a kö l c sönző c é g e k a g y á r t ó 
c é g e k t ő l f i x ö s s z e g é r t f o g j á k á t v e n n i 
a m a g y a r f i l m e k e t , v a g y p e d i g m a -
g u k a g y á r t ó c é g e k f o g j á k f i l m j e i k e t 
i s m é t f o r g a l o m b a h o z n i . 

M i n d e n e s e t r e a d o l g o k t e r m é s z e t e s 
r e n d j e el len v a n az, h o g y a g y á r t ó cé-
g e k f i l m j e i t a m o s t a n i r e n d s z e r s z e r i n t 
i d e g e n kö lcsönző c é g e k h o z z á k f o r g a -
lomba . 

A f e n t i a l a p v e t ő h i b á k o n k ívü l é s 
r é s z b e n ezekbő l e redően , k ü l ö n ö s e n köl-
csönzői s z e m p o n t b ó l a z a m é t a r e n d e l e t -
n e k a k ö v e t k e z ő h i á n y o s s á g a i r a kel l 
m é g r á m u t a t n o m ; 

1. H o m á l y o s a k a r e n d e l e t n e k a kö -
v e t k e z ő i n t ézkedése i : 

a) m i t ö r t é n i k a s z á z a l é k o s m e g -
á l l a p í t á s s a l a z e s e t b e n , h a a f i l m 
a m é t a - k u l e s á b a n a f e l e k n e m t u d n a k 
m e g á l l a p o d n i é s a z e g y i k f é l n e m 
h a j l a n d ó az O r s z á g o s N e m z e t i i i l m -
b i z o t t s á g h o z i n t é z e t t k ö z ö s k é r e l m e t 
a l á í r n i ? 

A r e n d e l e t é r t e l m é b e n u g y a n i s : 
„ a m e n n y i b e n a h a s z o n r é s z e s e d é s k u l -
c s á b a n a f e l e k n e m t u d n a k m e g e g y e z n i , 
a m o z g ó f é n y k é p k ü l c s ö n z ő v á l l a l a t és 
a m o z g ó f é n y k é p ü z e m k é r e l m é r e , a h a -
s z o n r é s z e s e d é s t a f e l e k r e kö t e l ezően 
v é g é r v é n y e s e n a z O r s z á g o s N e m z e t i 
F i l m b i z o t t s á g á l l a p í t j a m e g . " 

b ) F é l r e é r t h e t ő a r e n d e l e t n e k a z a z 
i n t é z k e d é s e , a m e l y k i m o n d j a , h o g y 
„ é r v é n y t e l e n a z o lyan m e g á l l a p o d á s , 
a m e l l y e l a m o z g ó f é n y k é p ü z e m e g y -
e g y M a g y a r o r s z á g o n k é s z ü l t m a g y a r 
n y e l v ű h a n g o s j á t é k f i l m á t v é t e l e f e -
j é b e n k ü l f ö l d i m o z g ó f é n y k é p á t v é t e - < \ 
l é r e vá l l a l k ö t e l e z e t t s é g e t " . 

A z e g y i k é r t e l m e z é s s z e r i n t ez a r e n -
d e l k e z é s é r v é n y t e l e n í t m i n d e n e g y ü t t -
k ö t é s t ( t e k i n t e t n é l k ü l a r r a , h o g y a 
s z e r z ő d é s m i k o r l é t e s ü l t ) , a m á s i k é r -
t e l m e z é s s z e r i n t ez c s a k i s a r e n d e l e t h a -
t á l y b a l é p é s e után. é s csakis, a kö te lező 
a m é t a a l á v o n t mozgósz ínháza ik ra vo-
n a t k o z i k . T e l j e s z ű r z a v a r v a n a b b a n a 
t e k i n t e t b e n , h o g y ez a r e n d e l k e z é s ki-
t e r j e d - e a n e m k ö t e l e z ő a m é t á j ú m o z g ó -
s z í n h á z a k r a i s ? 

c ) a z e lőbb i d é z e t t r e n d e l k e z é s n e k 
a z a része , a m e l y s z e r i n t „ m a g y a r 
nye lvű j á t é k f i l m á t v é t e l e f e j é b e n k ü l -
fö ld i . . . " a g y a k o r l a t i é l e tben j ó f o r -
m á n k e r e s z i ü l v i h e t e t l e n . 

/ Az améta-rendelet 
/ Irta: 

/ E R D É L Y I I S T V Á N dr . , 
az ORSZÁGOS MAGYAR MOZGÓKÉFIPARI EGYESÜLET titkára 
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M A G Y A R 

FILM 
A. f i l m e k l ekö té séné l u g y a n i s s o h a s e m 
m o n d j a k i a szerződé®, h o g y v a l a m e l y 
f i l m e t a m o z g ó s z í n h á z e g y m á s i k f i l m 
l e k ö t é s e f e j é b e n s z e r z e t t m e g , h a n e m 
m i n d i g a k i k ö t ö t t k ö l c s ö n d í j f e j é b e n 
vesz i bé rbe . E n n é l f o g v a h o m á l y o s , h o g y 
ez a m e g s z o r í t á s m i t k í v á n j e l e n t e n i ? 
A z i l l e t é k e s e k m a g y a r á z a t a s z e r i n t a z t 
j e l en t i , h o g y n e m lehet k ü l f ö l d i f i lm 
k ö t é f é r e azza l k é n y s z e r í t e n i a moz i -
t u l a j d o n o s t , h o g y a v á l l a l a t m a g y a r 
f i l m j é t o sak kü l fö ld i f i l m l e k ö t é s e ese-
t é n a d j a a k ö l c s ö n z ő bé rbe . F i g y e l e m -
m e l a z o n b a n a r r a , h o g y a f i l m k ö l c s ö n -
z ö k n e k r e n d s z e r i n t m a g y a r és k ü l f ö l d i 
f i l m j e i k v e g y e s e n v a n n a k é s a r e n d e l e t 
s e m t i l t j a el a m a g y a r f i l m k ö l c s ö n z ő -
k e t a t t ó l , h o g y kü l fö ld i f i l m e k e t is hoz-
z a n a k f o r g a l o m b a , 

s o h a s e m l e h e t m a j d m e g á l l a p í t a n i a z t 
a h a t á r t , h o g y a m a g y a r f i l m k ö l c s ö n -
ző tö l b é r b e v e t t k ü l f ö l d i f i l m e t a 
m o z g ó s z í n h á z a m a g y a r f i l m „ f e j é -
b e n " , v a g y a m a g y a r f i lmtő' l f ü g g e t -
l enü l k ö t ö t t e - e l e ? 

M i n d e n e s t r e ez a r e n d e l k e z é s a jö -
v ő r e nézve s z á m t a l a n v e s z e d e l m e t r e j t , 
m e r t a m o z g ó s z í n l i á c í u l a j d o n o s o k n a k 
m ó d o t a d a r r a , h o g y szabá lysz ie rüen 
e szközö l t k ö t l e v e l é t é r v é n y e s í t s e a z 
e se tben , h a a z s z á m á r a b á r m i l y okból 
k é n y e l m e t l e n n é v á l t . 

d ) T ö b b f é l e k é p p e n m a g y a r á z z á k 
a z t a r e n d e l k e z é s t is , a m e l y s z e r i n t 
„ n e m s z a b a d f i g y e l e m b e v e n n i a 
s z á m a r á n y k i s z á m í t á s á n á l a n n a k a 
m o z g ó f é n y k é p n e k e l ő a d á s á t , a m e l y e t 
a m o z g ó f é n y k é p ü z e m n e m az e l ső 
§ - b a n m e g h a t á r o z o t t h a s z o n r é s z e s e -

dési m e g á l l a p o d á s n a k m e g f e l e l ő e n 
s z e r z e t t m e g " . N e m m o n d j a k i 
u g y a n i s a r ende le t , h o g y m e l y idő-
p o n t t ó l k e z d v e s z á m í t o t t s z á m a r á n y 
az , a m e l y b e n e m s z á m í t b e l e a r e n -
de le t é l e t b e l é p é s e e lő t t s z a b á l y s z e r ű e n 
f i x k ö l c s ö n d í j é r t l e k ö t ö t t m a g y a r 
f i l m ? 
A k ö l c s ö n z ő k é r t e l m e z é s e s ze r in t a 

r e n d e l e t é l e t b e l é p t e t é s é t ő l k e z d v e le-
j á t s z á s r a k e r ü l ő v a l a m e n n y i f i l m e sze-
r i n t a r e n d e l k e z é s s z e r i n t i k ö t é s r e , t e -
h á t a m é t á r a a l a k í t a n d ó á t , h a a k ö t e -
lező a r á n y s z á m b a bele a k a r j á k a f i l m e t 
s z á m í t a n i . 

A m o z g ó s z í n h á z t u l a j d o n o s o k a r e n d e -
l e t n e k e l l e n k e z ő é r t e l m e z é s t a d n a k . 

e) F é l r e é r t é s r e a d a l k a l m a t a r e n -
dele t 4. §-a , a m e l y i k s z e r i n t „ a z egész 
j á t s z á s i é v a d m ű s o r á b a n e g y e n l e t e s e n 
e l o s z t v a ke l l b e m u t a t n i a m a g y a r 
h a n g o s f i l m e k e t " . 

A r e n d e l e t i n t é z k e d é s e s z e r i n t t e h á t a 
m o z g ó s z í n h á z a k a n y á r i i dényben , a m i -
k o r g y a k r a b b a n v á l t a n a k m ű s o r t , k ö t e -
l e sek l e n n é n e k t ö b b m a g y a r f i l m e t be-
m u t a t n i és a f ő s z e z o n b a n , a m i k o r a 
t ö b b h e t e s l o n g - r u n - ö k m i a t t k e v e s e b b 
m ű s o r t v á l t a m o z g ó s z i n h á z , a r á n y l a g o -
s a n k e v e s e b b m a g y a r f i l m e t t a r t o z n a 
m ű s o r r a venn i . 

M á r p e d i g egészen b izonyos , h o g y 
a m a g y a r f i l m e k l e j á t s z á s á n a k i lyen 
s z a b á l y o z á s a n e m l e h e t e t t „ a m a g y a r 
f i l m g y á r t á s f e j l e s z t é s é r e f e n n á l l ó 
j o g s z a b á l y o k k i e g é s z í t é s e " c í m é n k i -
a d o t t r e n d e l k e z é s n e k a c é l j a . 

2. H i b á s a r e n d e l e t n e k a z az in t éz -
kedése , a rne ly s z e r i n t a k ö t e l e z ő a m é -

t a a l á v o n t m o z g ó s z í n h á z a k c s a k m a -
g y a r f i l m e k e t t a r t o z n a k a m é t á z u i . 
F é l ő u g y a n i s , h o g y e z e k a m o z g ó -
s z í n h á z a k , a m e l y e k e d d i g a kö t e l ező 
s z á z a l é k a r á n y n á l j ó v a l t ö b b m a g y a r 
f i l m e t m u t a t t a k be, ( igaz , h o g y olcsó, 
f i x kö l c sönd í j m e l l e t t ) a r e n d e l e t h a -
t á s á r a k e v e s e b b m a g y a r f i l m e t f o g -
n a k b e m u t a t n i é s f e l s z a b a d u l ó t e r -
m i n u s a i k a t a s o k k a l o lcsóbb és f i x 
k ö l c s ö n d í j é r t m e g s z e r e z h e t ő k ü l f ö l d i 
f i l m e k k e l f o g j á k be tö l t en i . 

K ö n n y e n lehet , h o g y a m i t a m a g y a r 
f i l m g y á r t á s a kö te lező a m é t a k ö v e t k e z -
t é b e n a l e j á t s z á s r a k e r ü l t m a g y a r f i l -
m e k n é l nye r , u g y a n n y i t el f o g vesz í t en i 
azon , h o g y a m o z g ó s z í n h á z a k k e v e s e b b 
m a g y a r f i l m e t f o g n a k j á t s z a n i és r ö -
v idebb ide ig f o g j á k a z o k a t m ű s o r o n 
t a r t a n i . 

3. A l e g s ú l y o s a b b k ö v e t k e z m é n y e 
a rendele t ' a m a i n t é z k e d é s é n e k lesz , 
a m e l y i k m e g t i l t j a a m a g y a r f i l m e k -
h e z a kü l fö ld i f i l m e k h o z z á k ö t é s é t . 

E z a h o z z á k ö t é s r é g i f á j d a l m a , u g y a n 
a m a g y a r m o z g ó s z í n h á z t u l a j d o n c s o k -
n a k ; a z o n b a n m i n t a z e r e d m é n y e k m u -
t a t j á k m o z g ó s z i n h á z a i k m i n d a m a i 
n a p i g e r e n d s z e r m e l l e t t is i gen j ó e red-
m é n n y e l m ű k ö d t e k . E z e n a t é r e n 
u g y a n i s a t e r m é s z e t e s v e r s e n y a h o z z á -
k ö t é s i i g é n y e k e t m i n d e n k o r a m o z g ó -
s z í n h á z t u l a j d o n o s o k é r d e k e i n e k f i g y e -
l embevé te l éve l p a r a l i z á l t a . 

S z a k m á n k b a n m i n d e n t e k i n t e t b e n k i -
a l a k u l t s z o k á s a h o z z á k ö t é s é s m i n t -
a h o g y a m a g y a r f i l m e k h e z á l t a l á b a n 
h o z z á ke l l k ö t n i kü l fö ld i , n o r m á l f i i -
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meket, ugyanúgy a külföldi f i lmvál-
lalatok is saját vezérf i lmjeikhez az 
egész produkciójukat, v a g y annak 
n a g y részét — mindenesetre szintén 
külföldi normál f i lmeket — kötik 
hozzá. -

Arról , h o g y ez a r endsze r helyes-e, 
soka t lehe t v i t a tkozn i , a zonban tény, 
hogy a m a g y a r f i l m g y á r t ó k és f i l m k ö l - ; 
csönzök egz i s z t enc i á j a ezen a rendsze-
r e n n y u g o d o t t és e r e n d s z e r e l tör lésé-
vel a m a g y a r f i l m g y á r t ó - f i l m k ö l c s ö n -
zök jogga l f é lnek a köve tkezmények tő l , 
a n n á l is inkább , mer t . u g y a n a z t , a m i t 
a r ende le t n e k i k m e g t i l t ( a hozzá-
kö té s t ) , n e m t i l t j a m e g kül fö ld i ve r -
s e n y t á r s a i k n a k , a k i k t o v á b b r a is hoz-
z á k ö t h e t i k a vezé r f i lm je ikhez egész évi 
p r o d u k c i ó j u k a t . 

Ez a rendelkezés ú g y tűnik fel, mint-
ha külön m e g akarná büntetni a ma-
gyar f i lmet gyártó f i lmkölcsönzőket 
és elönyősebb helyzetbe akarná hozni 
a külföldi í í lmvál la latokaí . 

4. Hiba, hogy a kötelező améta alá, 
a városokon kívül, a magyar kir. 
Kendőrség működésébe tartozó köz-
ségeket osztották be. 

í g y pé ldáu l améta, a l á v o n t á k a je len-
t é k t e l e n é s messze f e k v ő T ú r k e v é t , 
B a j a s z e n t i s t v á n t , H a j d ú n á n á s t , s tb. és 
k i m a r a d t a z igen j e l e n t é k e n y B e r e t t y ó -
ú j f a l u , O r o s h á z a v a g y a közel f e k v ő 
Gödöllő és P e s t s z e n t i m r e . 

Mindenesetre helyesebb lett volna 
a kötelező a m é t a alá kerülő városok 
és községek l i s táját szakszerű szem-
pontok szerint megállapítani és nem 
arra a véletlenre bízni, hogy az il-
lető községekben csendőrség műkö-
dik-e v a g y rendőrség. Ez a körül-
mény ugyanis az illető mozgószínház-
tulajdonosok szempontjából nem ját-
szik szerepet. 

5. Igen nagy hibája a rendelkezés-
nek, hogy az améta alá vont mozgó-
színház százalékos kulcsát es'etről-
esetre ál lapítja m e g a Nemzet i F i lm-
bizottság. 

Fé lő ugyan i s , h o g y a rende le t sz igorú 
b e t a r t á s a ese tén a z eml í t e t t B i z o t t s á g 
n e m f o g j a győzni a ké rdéses ü g y e k t á r -
g y a l á s á t . 

Ugyancsak hiba, hogy a százalékos 
kulcs megál lapí tását a Nemzet i Film-
bizottságra bízták, mert ezzel ennek 
a m a g a s testületnek a szakmai te-
kintélyét és mé l tóságát hozzák rend-
kívül exponált helyzetbe. 

A f e n t i e k szer in t s eb tében összefog-
la l t k i f o g á s o k t e r m é s z e t e s e n n e m mer í -
t e n e k k i m i n d e n t m i n d k é t szempontból , 
de a z t h i szem, így is e legendőek a n n a k 
m e g v i l á g í t á s á r a , h o g y mi lyen sú lyos 
he lyze tbe hoz t a a r ende le t a m a g y a r 
f i lmkölcsönzőke t . M á r pedig, vé lemé-
n y e m szer in t , 

a m a g y a r f i lmgyártás anyagi meg-
erősítésének igazi útja csakis a ma-
gyar f i lmkölcsönzö vállalatok helyze-
tének fe l javí tásán múlik. 

Éppen ezért sürgős szükség van 
arra, hogy ezeknek a kölcsönzőknek 
az egzisztenciáját veszé lyeztető moz-
gószínház-egykézrendszereket végér-
vényesen szüntessék m e g ; a magyar 
f i lm gyártása éá kölcsönzése terén 

mindenféle privilégiumot szüntesse-
nek be, illetőleg akadályozzanak m e g 
és a továbbiakban intézményesen se-
gítsék a m a g y a r f i lmkölcsönző válla-
latokat és ne áll ítsanak folytonosan 
újabb és újabb akadályokat eléjük, 
amilyen akadály, meggyőződésem sze-
rint, a f ent tagla l t améta-rendelet is. 

A z améta-rendelet életbeléptetését 
pedig e szezon befejeztéig minden-
esetre függesszék fel, a hátralévő 
idő a lat t pedig adjanak módot a 
szakmának arra, hogy a gyártók, 
kölcsönzők és mozisok e g y m á s kö-
zötti kérdéseiket maguk rendezzék el 
és csak az esetben nyúljanak a ható-
ságok hata lmi eszközökhöz, ha az 
érdekeltségek kellő időben egymás 
között megegyezni nem tudnak. 

Magyar Nemzeti Filmszínház 
A z egy ik nap i l ap f e l t ű n ő helyen 

hosszabb c ikkben ve t i f e l a; N e m z e t i 
F i lmsz ínház g o n d o l a t á t és a m a g y a r 
f i l m e k minél megfe le lőbb b e m u t a t ó i n a k 
b i z tos í t á sa cé l jából l á n d z s á t t ö r az ú j 
premieir-mozi mel le t t . A c i k k n e k je-
l en tős v i s s z h a n g j a vol t a s z a k m á b a n 
és a j a v a s l a t h o r d e r e j e rniegérdemli, 
hogy r á v i l á g í t s u n k a k é r d é s r e . 

m i n d e n e k e l ő t t m e g kel l á l lapí tani , 
hogy 

egy régóta szunnyadó ü g y e t ál l í tott 
a cikkíró az érdeklődés előterébe. 
Régi elgondolás, hogy a f i lmgyárak-
nak mozijuk is legyen. Már a vi lág-
háború után az első mozirevízió al-
ka lmával premier-mozira kaptak 
engedélyt néma f i lmgyártásunk ak-
kori telepei, a Star és a Corvin f i lm-
gyárak, f i lmjeik megfe le lő bemuta-
tása céljából. A megvál tozott viszo-
nyok között azután a gyárak már ré-
gen bezárták kapuikat, a mozik 
azonban m a is megvannak, ha nem 
is az eredeti cél szolgálatában. 

A m i k o r a z u t á n a F i lmipa r i A l a p ke-
zelésében m e g k e z d t e m ű k ö d é s é t a H u n -
nia F i l m g y á r , ha son lóképen f e l m e r ü l t 
a s a j á t b e m u t a t ó s z í n h á z gondo la t a . 

Nemcsak a Hunnia F i lmgyár vezető-
sége kérte ezt i smételten i l letékes he-
lyeken, hanem a Filmipari Alapot 
kezelő miniszterközi b izot t ság is több 
ízben fogla lkozott a kérdéssel, 

sőt, t u d o m á s u n k szer in t , h i v a t a l o s á t -
i r a t o k is k é s z ü l t e k ebben az ügyben . A 
g y á r t á s fejlcdésév.el a z u t á n , a m i k o r 
mind t ö b b m a g y a i f i l m jelc.ü; m e g a 
piacon, f o k o z o t t a b b a n s zükséges sé vá l t 
p b e m u t a t á s o k biztosat?SA. 

A b a j o k orvos lása cé l jából h a t á r o z t a 
el a k o r m á n y a m a g y a r f i l m e k 20%-os 
köte lező b e o s z t á s á r ó l szóló rende le t ki-
a d á s á t , a m e l y in t ézkedés fe l t é t l enü l 
h a t á l y o s a n s ie te t t a m a g y a r f i l m e k t á -
m o g a t á s á r a , bár 

hangsúlyozni kell, hogy igen sok 
mozi — főleg a vidéken — a rendelet 
megje lenése előtt és után is több fil-
m e t tűz műsorra a kötelezőnél. Elő-
fordultak viszont olyan esetek, ami-
kor különböző okokból nem játszotta 
le a mozi a kötelező számú magyar 
f i lmet , v a g y ha lejátszotta , nem a 
jó szezonban t űz te műsorra és így 
gyengébb anyagi és erkölcsi sikert 
biztosított a f i lmnek. 

E z é r t m o d ó s í t o t t a az a m é t a - r e n d e l e t 
i devona tkozó s z a k a s z a a száza lékos 
köte lező b e m u t a t á s r ó l szóló r ende le t e t 

o lyan é r t e l emben , hogy a r á n y o s a n el-
osz tva , de l ega lább f é l é v e n k é n t i íO»,o-
os a r á n y s z á m b a n t a r t o z n a k a moz ik a 
m a g y a r f i imteket m ű s o r r a tűzni . 

A m i k o r t e h á t m o s t ú jbó l f e l m e r ü l t 
a z á l l ami f i l m g y á r s a j á t b e m u t a t ó 
s z í n h á z á n a k gondola ta , a m o z i s z a k m á -
ban á l t a l á n o s a n az a vé lemény a l a k u l t 
ki, 

hogy ha a magyar f i lmek részére a 
f i lmgyár saját bemutató-mozit kap, 
akkor mél tányos volna a százalékos 
kötelező bemutatás rendszerének ha-
tályon kívül helyezése, minthogy a 
m a g y a r f i lmek megfele lő kihelyezését 
az új premier-mozi biztosítaná. 
F i l m g y á r i oldalról v i szont a z a kí-

vánság , hogy h a s ike rü lne is a r é g ó t a 
ó h a j t o t t b e m u t a t ó - m o z i e n g e d é l y t meg-
kapni , a m a g y a i ' f i l m e k száza lékos kö-
te lező j á t s z á s á r ó l szóló i n t é z k e d é t to-
v á b b r a is f e n n m a r a d j o n , m e r t 

az új színházzal nem a mostani rend-
szert gondolják helyettesíteni , hanem 
a százalékos rendelet előírásai elle-
nére i s gyakran bekövetkező, hátrá-
nyos' helyzetekben kívánják a sajfití 
vezetésben irányított mozival a meg-
szorított magyar f i lmeket átsegíteni. 

Nemi t a r t j á k u g y a n i s k í v á n a t o s n a k , 
h o g y c s a k egy sz ínház j á t s s zon a fő-
v á r o s b a n m a g y a r f i l m e k e t és ez a 
sz ínház viszont mindig m a g y a r f i lme-
ke t m u t a s s o n be, h a n e m az eddigi mo-
z i f r o n t me l l e t t egy b iz tonság i lehetősé-
g e t k i v á n n a k a m a g y a r f i l m e k n e k te -
r e m t e n i . 

« N e m t u d j u k , hogy ez a Nemzet i 
Fi lmszínház (az elnevezés ú j ) már 
meg lévő pes'ti premier-mozinak a 
mozirevízió kapcsán elgondolt meg-
szerzésével kerülne az állami gyár 
igazgatósága alá v a g y ú j premier-
mozi felál l í tását tervezik-e? A mai 
szakmai helyzetben mindenesetre fe-
les legesnek látszik a premier-mozik 
számának szaporítása. 
A p r o és k o n t r a é rve lésekke l szem-

ben h iva t a lo s helyről m é g n e m nyi la t -
koz t ak , Az a kö rü lmény , hogy a H u n -
n ia F i l m g y á r és a F i l m i p a r i A l a p több-
ször f e l v e t e t t e a s a j á t b e m u t a t ó s z í n -
h á z k é r d é s é t s mindezideig m é g s e m va-
lósul t m e g az e lgondolás , i l l e tékesek 
nemleges á l l á s f o g l a l á s á r a va l lo t t a 
m ú l t b a n . 

A jelen helyzetben korai volna jóslá-
sokba bocsátkozni mindaddig, míg 
i l letékes körök elhatározásáról nem 
tájékoztathatjuk olvasóinkat. 
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A kormányzó is megjelent 
két új öntőzésügyi 

magyar film bemutatóján 
A M. Kir. Országos Öntözésügyi Hivatal 

a Magyar Mérnök- és Épitész-Egylet v íz-
építési szakosz tá lyának rendezésében j a -
nuá r , f e b r u á r és márc ius h a v á b a n ve t í -
t e t tképes e lőadássorozatot rendez, me ly -
ben az öntözési t ö r v é n y a l a p j á n végzet t 
m u n k á l a t o k a t i smer te t ik . Az e lőadássoro-
zat ünnepé lyes megny i t á sa kedden , j a n u -
á r 30-án délben volt az Uránia Filmszín-
házban, ahol meg je l en t József főherceg, 
gróf Teleki Mihály fö ldmíve lésügyi m i -
niszter , gróf Széchenyi Ber ta lan , a fe lső-
ház, Tasnády-Nagy András , a képvise lő-
ház e lnöke és még sok m á s közélet i elő-
kelőség, v a l a m i n t a s zakemberek nagy 
számban. 

A ko rmányzó t izenegy ó rako r é rkeze t t 
az Urán i a Fi lmszínházhoz száx-nysegéde 
k ísére tében . I t t dr. Kállay Miklós ny. 
fö ldmíve lésügyi miniszter , az Öntőzésügyi 
Hivatal e lnöke fogadta . 

A Himnusz és a Rákóczi - induló e lhang-
zása u t á n Papp Ferenc , a Mérnök Egylet 
elnöke mondot t rövid megnyi tó ebszédet . 
Kállay Miklós részle tesen i smer t e t t e ezu-
tán az e lőadássorozat anyagá t . R á m u t a -
tot t a r ra , hogy az ország közvé leménye a 
megindu l t öntözési m u n k á l a t o k r ó l igen 
keveset tud . Az ország most végre a k a r j a 
h a j t a n i és be a k a r j a fe jezn i Széchenyi 
I s tván p r o g r a m m j á t . 

Lampl Hugó mérnök , minisz ter i t a n á -
csos az öntözési t ö rvény ál tal e l rendel t 
m u n k á l a t o k r ó l t a r to t t ve t í t e t tképes elő-
adást . B e m u t a t t a a csa tornaépí tés i és b u r -
kolási m u n k á k a t is. Végül az Alföld ön-
tözése és Rizstermelés a Hortobágyon cí-
m ű M F I - k u l t ú r f i l m e k e t pe rge t t ék le szép 
s iker mel le t t . A két ú j m a g y a r k u l t ú r -
f i lm Somkúti I s tván fényképezés i m ű v é -
szetét dicséri . 

A Kamara 
átszervezése 

M i n t t ö b b ízben m e g í r t u k m á r , a 
K a m a r a veze tősége , i l l e t ékes he ly rő l 
n y e r t h o z z á j á r u l á s a l a p j á n , b i z o t t s á g o t 
k ü l d ö t t k i a f l i m m ű v é s z e t i f ő o s z t á l y á t -
s z e r v e z é s é r e , a m e l y e t r é s z b e n az első 
év t a n u l s á g a i , r é s z b e n a m á s o d i k zs idó-
t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i a k a m a r a i a l a p -
r e n d e l e t t e l é l e t r e h í v o t t m e g o l d á s s a l 
s z e m b e n s z ü k s é g e s s é t e t t e k . 

A b i z o t t s á g , a m e l y b e n a s z a k m a min -
d e n á g a h e l y e t k a p o t t , a l a p o s m u n k á t 
v é g z e t t . L e t á r g y a l t a a z összes f e l m e -
rü l t e l k é p z e l é s e k e t , m e g v i t a t o t t m i n d e n 
h o z z á s z ó l á s t é s a l e g a p r ó b b r é s z l e t e k i g 
i g y e k e z e t t k ido lgozn i e g y o l y a n t e r v e -
ze te t , a m e l y m e g v a l ó s u l á s a e s e t é n e r ed -
ményes ' m u n k á r a a l k a l m a s a l a p o t 
n y ú j t a n a a r e d k í v ü l s zövevényes , é r d e k -
e l l en t é t ekke l k ü z d ő f i l m - és m o z i s z a k -
m á n a k . 

A b i z o t t s á g a n a p o k b a n b e f e j e z t e 
m u n k á j á t , e l v é g e z t e a z u to l só s i m í t á -
s o k a t is , m e g á l l a p í t o t t a a v é g l e g e s szö-

o% 

v e g e z é s t , ú g y , h o g y a k ö t e t n y i t e r v e -
z e t n e k m á r a t i s z t á z á s á n d o l g o z n a k . 
M i h e l y t e l k é s z ü l n e k a s z ü k s é g e s pé ldá -
nyok , a z o n n a l f e l t e r j e s z t i a K a m a r a 
v e z e t ő s é g e i l l e t ékes h e l y r e a t e r v e z e t e t 
és r e m é l j ü k , h o g y , a z ü g y f o n t o s s á g á r a 
való te l t intet te l : , h a m a r o s a n l e t á r g y a l -
j á k a z i l l e t é k e s e k a k a m a r a i j a v a s l a t o t . 
K í v á n a t o s vo lna , h o g y m i n é l e lőbb m e g -
t ö r t é n j é k a h i v a t a l o s d ö n t é s é s a K a -
m a r a a z 1940-es e s z t e n d ő m u n k á j á t 
m á r a z ú j s ze rveze t éve l l á t h a t n á el! 

A m i n t a z első végleges: s zövegezésű 
t e r v e z e t e l ké szü l — e g y - k é t n a p o n be-
lül — a M A G Y A R F I L M a n a g y é r d e k -
lődésse l v á r t j a v a s l a t o t a z o n n a l i s m e r -
t e t n i f o g j a . 

AZ UTOLSÓ VERECZKEY 
A „Hippolyt" óta a legnagyobb bohózat-siker, kirobbanó pénz-
tári eredménnyel fuf a D é c s i és Á t r i u m premierekben. 
K e n d e z t e : S z l a t i n a y S á n d o r , Z. H o r v á t h J á n o s p rodukc ió . 
F ő s z e r e p l ő k ; Sze l eczky , C s o r t o s , V a s z a r y P i r o s k a , H a j m á s s y , H i d v é g h y , BiliÜSÍ. 

S I E S S E N L E K Ö T N I , I L L E T V E D Á T U M Á T B I Z T O S Í T A N I , M E R T R E N D K Í V Ü L I 
AZ ÉRDEKLŐDÉS. ÓRIÁSI ÜZLET] 

* 

Tökéletes férfi 
R e n d e z t e : S z l a t i n a y S á n d o r , Z. H o r v á t h J á n o s p r o d u k c i ó . 
S z e r e p l ő k ; J á v o r P á l , S i m o r E r z s i , Bilicsi , D á n E t e l k a , P e t h e s . 

Kaukázusi brigád 
A F R A N C I A F I L M G Y Á R T Á S B Ü S Z K E S É G E , F ő s z e r e p l ő k : 
V e r a K o r e n e , C h a r l e s Vane l , T r u b e c k o j . 

Kinai express 
A L E G I Z G A L M A S A B B F I L M . F ő s z e r e p l ő k ; E r i c h v. S t r o h e i m , 
I n k i j i n o f f , C h a r l e s Vane l , S u z y P r i m . 

F I L M É R T É K E S I T Ő KFT. (Standard film) 
Budapest, VII., Erzsébet körút 8. Teleton: 422-576. 

KULTŰRFILH 
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M É R T É K . 

M. KIR. K Ö Z P O N T ! S T A T I S Z T I K A I H IVATAL T É R K É P É S Z E T E . 

6 



Nagykipoj 

<Munkács\ 

Sátoraljaújhelyi 

Beregszász 
Nagyiitllös; 

b̂ánytteltp) 
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, NigjKieí 

HajduBowmény 
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<isú jszállásV 

Fúícsgyí 
TúrkeveJ 

Oévjvanya 

IDMEZÖVÁSÁRMELV 

F Í T M 

• Országbatár 

• Kárpátalja hatara 

T. j. város 

Megyei város 

Község, puszta, telep. stb. 

• Elsőrendű főközlekedési üt 
: Másodrendű fSki)2lekedésr út 

Harmadrendű főközlekedési út 

Egyáb utak 

• Vasútvonal 

: Autóbuszközlí 
(az út menti 

: Autíbuszkózlekedés (Csak nyári jéralak) 

Mozgóképüzem 

BUDAPEST ÉS KÖRNYÉKE. 

JELMAGYARÁZAT: 

M.KIR.HŰNVED TÉRKÉPÉSZETI INTÉZÉUiUfM. 



Kritika a magyar filmekről 
Bizonyos okokból lapunk néhány hó-

nap óta nem közölt bírá la tot a magyar 
f i lmekről . I l letékesek ú j r a szükségesnek 
í tél ték a k r i t ikák közlését, miér t is be je -
len t jük , hogy azokat a jövőben rendsze-
resen közölni fogjuk . Egyút ta l a közel-
múl tban megje len t magyar f i lmekről pót-
lólag rövid bírála tot adutik. 
Hat hét boldogság. Sablonos produkció, 

különösebb művészi vagy üzleti ér ték 
nélkül . 

Szárnyas dandár. J á t ék f i lmkere tbe be-
építet t légvédelmi i smeret ter jesz tő film. 
Különösen katonai , iskolai és légvédel-
mi csoportok előtti bemuta tás ra alkal • 
mas. 

Hölgyek előnyben. Közepesér tékű f ranc iás 
v ígjá ték, mulatságos és ezért a közönség 
— az elsőhetest kivéve — jól fogadta. 
A f i lm jó üzletnek bizonyult . 

Halálos tavasz. Külön fe jeze te t nyit a 
magyar f i lmgyár tás tör ténetében. Szín-
tiszta i rodalom, . művészi eszközökkel, 
mega lkuvás nélkül, k i tűnő művészi ala-
kí tásokkal . Karády Kata l in egyszeribe 
a magyar fi lmszínésznők élére kerü l t ez-
zel a szereppel. A kissé merész regény 
f i lmrevi te lé t a cenzúra, t iszta művészi 
cél jai a lapján , vál tozat lanul engedélyez-
te. Egyet len gyengéje a f i lmnek a kópia 
si lány technikai kivitele. Az egyébként 
jó fo tográf iák élvezhetet lenül sötétek. 
Ez a f i lm ezúttal először ta lá l ta meg az 
utat a magyar f i lmtől eddig idegenkedő 
„előkelő" közönséghez, de ugyanakkor 
tetszeni fog a tömegeknek is. Zilahy 
Lajos megérdemli ezért a szakma elis-
merésé t és köszönetét. 

Bercsényi huszárok. Ez a f i lm ú j r a visz-
szaszerezte a több ízben diszkreditál t 
ka tonaf i lmek törzsközönségét. Tetszett 
a közönségnek. Nem nagyigényű, de 
rendes munka és — üzlet! 

A nőnek minden sikerül. Újszerű, művé-
szi célzatú próbálkozás, reprezenta t ív 
szereposztással. A f i lmbe a rány lag sok 
pénzt is fek te t tek bele, sajnos, s iker-
telenül . 

Semmelweis. A magyar f i lmgyár tás r e -
prezenta t ív f i lmjének készült, sajnos, 
túlsók engedményt te t tek benne az üz-
let é rdekében a valóságnak és éppen ez 

volt kárá ra . Uray T ivadar alakí tása ki-
tűnő. A f i lm egyes részei remekek, egé-
szében mégsem az a művészi és üzleti 
siker, aminek remél tük és vár tuk . 

Garszonlakás kiadó. Jóls ikerül t v íg já ték 
Rajnay Gábor ki tűnő alakításával . A 
v íg já tékokat kedvelő közönség előtt si-
ke re van. 

Földindulás. A Halálos tavasz-szal művé-
szileg egyenér tékű alkotás ér téke a ma-
gyar f i lmgyár tásnak. Páyer Antal és 
Kiss Ferenc alakí tása klasszikus, de a 
többiek is r emekül megál l ják helyüket . 

Üzletileg, bár végig komor a laphangú 
meséje következtében, nem lehet olyan 
sikere, mint a Halálos tavasz-nak, jó 
kilátásai vannak. 

Az utolsó Versczkey. A sablonos v íg já té-
kok tömegében valami ú j a t hoz ez a 
f i lm és Szlatinay Sándor gyakorlot t ke -
ze ezút tal sem mondot t csődöt. Szeleczky 
Zita igen kedves. A többi szereplők 
is jók. 

M. P. 
IV M̂ * mdP1 ¥»>» V 

Luce Híradó 
Ismeretesek azok a nagya rányú e rőfe-

szítések, melyeket a barát i olasz állam, 
f i lmgyár tásának erdekében, kifej t . Ennek 
egyik, már a nemzetközi piacokon is elis-
mer t e redménye a Luce Híradó, ameiv 
most hozzánk is el jutot t . Bizonyos, hogy 
úgy a közönség, mint a mozisok ugyan-
olyan szeretet tel és érdeklődéssel fogad-
ják a bará t i Olaszország békés erőfeszíté-
seit bizonyító és ismerte tő ezt az életmeg-
nyilvánulást , mint minden más olasz vo-
natkozású ku l tú ré r téke t . 

II I — — É — i, li 

Üzleti eredmények 
Földindulás. Jó, de nem átütő siker a 

Royal Apollóban. 
Nősténytigris. Gyenge üzlet a Rádius-

ban. 
Az idegen asszony. Gyengén fu to t t a 

Décsiben. 
Gibraltár. Nagy sikernek bizonyult az 

u tán já t szó színházakban is. 

Nősténytigris 
(Bringing up Baby) 
Irta: Hagar Wilde 

Rendezte: Howard Hawks 
Zene: Roy Webb 

Főszereplök: Ka ther ine Hepburn , Cary 
Grant 

Gyártotta: RKO 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza: 2780 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Hunnia 

Bemutatta: Radius, j anuár 26. 
* 

Dr. Huxley Dávid, a Természet tudomá-
nyi Múzeum fiatal t anára , el jegyezte Ali-
ce-ot, a t i tkárnőjé t . A múzeumnak özv. 
Randomné egy milliót akar adományozni 
és ügyvédjé t , Peabodyt bízza meg, hogy 
ebben az ügyben tá rgya l jon Huxley-vel . 
A f ia tal tanár , amikor fe lkeresi az ügy-
védet, összetalálkozik Susan Vance-val, 
egy szeszélyes dollárprincesszel, akinek 
nagyon megtetszik Huxley, de miu tán a 
t aná r tudni sem akar róla, mindent elkö-
vet, hogy megakadályozza részben azt, 
hogy Peabodyval le tá rgyal ja a milliós 
adományt , részben azt, hogy Huxley meg-
tar thassa másnapra kitűzött esküvőjét Ali-
ce-val. Ebből a legfurcsább és legmulat-
ságosabb helyzetek származnak. Különö-
sen akörül bonyolódnak a burleszk hely-
zetek, hogy Alice bá ty já tó l Braziliából 
egy szelid leopárdot kapott a j ándékba és 
ez a leopárd valóságos pánikot t e remt 
nemcsak Alice-ék házában és környeze-
tében, de az egész városban. Végül is 
Huxley kénytelen lemondani ki tűzött es-
küvőjé t és mivel időközben ő is beleszeret 
Susan-ba, elveszi öt feleségül, a múzeum 
pedig megkap ja a milliós adományt a 
dollárprincessztől. 

* 
Kétségkívül a tőlünk kissé idegen 

amerikai humor jegyében készült a film, 
de az is bizonyos, hogy ennek ellenére 
remekül mulattunk rajta. Kitűnő szöveg-
könyv alapján, elsőrangú művészek tol-
mácsolásában, gyakorlott kezű rendező 
ültette vászonra a bizarr történetet. Hep-
burn éppolyan nagyszerű ebben a bohó-
zatban, mint korábbi drámai szerepeiben. 

V. D. 

Premiermozik műsora: 

Á T R I U M Az utolsó Vereczkey jan. 31-től Standard 
C A S I N O S e m m e l w e i s jan. 23-tól. Hunnia 
C I T Y Az e l s ő c s ó k jan. 15-től Universal 
C O R S O Trópusi mámor jan. 8-tól Metró 
D É C S I Az utolsó Vereczkey jan. 31-től Standard 
F O R U M Halá los tavasz d e c 21-től Pegazus 
O M N I A Cani toga h ő s e jan. 25-töl Tobis 
R A D I U S Nősténytigris jan. 26-től Hunnia 
R O Y A L A P O L L O Földindulás jan. 25-től MFI 
S C A L A Kedé lyes szá l loda jan. 24-től Deák 
U R Á N I A Operabál jan. 30-tól. UFA 

MOZIGÉPÉSZ 
(Villanyszerelő) 

állást keres többéves gyakorlattal. 
Ajánlatokat „Vidéki jeligére'' a 

kiadóhivatal továbbít. 

MAGVAS 

FILM 8 

SZERKESZTI: MORVAY PÁL, A HMOÉ ÜGVVIZÉTÖ ALELNÖKI 

ÚJ FILMEK 
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LM 

C O R S O 
É S S C A L A 

F I L M S Z Í N H Á Z A K B A N 

írták: BÉKEFFI ISTVÁN és JENEY IMRE 
Rendezte: MARTONFFY EMIL 
Fényképezte: EIBEN ISTVÁN 
Zene: KISS ANGYAL ERNŐ 
Hang: LOHR FERENC 
Gyártásvezető: HAUSZ MÁRIA 

S z e r e 
TURAY IDA 
SZAPLONCZAY ÉVA 
KOLLÁR LÍVIA 
HALASSY MÁRIA 
VASZARY PIRI 
RÓZSAHEGYI KÁLMÁN 
SULYOK MÁRIA 

p 1 ő k : 
UNGVÁRY LÁSZLÓ 
BILICSI TIVADAR 
EGYED LENKE 
TOMPA SÁNDOR 
PETHES FERENC 
PETHES SÁNDOR 
itj. LATABÁR ÁRPÁD 

A film döntő sikert aratott a szakbemutatón! 

F O R G A L O M B A H O Z Z A ? 

HAUSZ MARIA FiimhDicsonzű és Filmgyártó HL 
BUDAPEST, VII., ERZSEBET-KOBOT 9-11. IV. TEL.: 14—24—29. 

M o s t j e l e n t m e g 

a l e g k i t ű n ő b b 
v í g j á t é k : 

a 
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PFLUMM TIBOR dr. 
A pesterzsébeti Pf lumm mozi-

dinasztia legf iatalabb éti legagil isabb 

tagja. Amikor 1927-ben lematurált , 

az öreg Pf lumm-papa azonnal rá-

bízta mozija vezetését , mondván, 

ha hivatalosan érettnek minősítet-

ték a gyereket , hát bizonyítsa be 

ezt mindjárt a mozivezetésben. Saj-

nos, az iskolai pénz összegét messze 

fe lülmúlta az a tandíj, amit a papa 

f i ze te t t f iáért , amíg beletanult az 

új mesterségbe. A végén azonban 

a n n y i m elsaját í totta ezt a ravasz 

foglalkozást , hogy a papa már hoz-

zá jöhetet t volna órákat venni, ha 

nem tér vissza első szerelméhez: a 

jó m a g y a r étel é s ital terjesztésé-

hez. A legi f jabb Pf lumm-haj tás a 

mozizással egyidőben jogot is ta-

nult é s 1932-ben megszerezte a dok-

torátust . Ennek örömére a család 

Amerikába küldte, hogy lásson egy 

k is vi lágot. Bejárta az Egyesü l t Ál-

lamokat és N e w Yorkban, az ottani 

Metrónál é s ParanDOiuntnál volt al-

ka lma tanulmányozni a f i lmkölcsön-

zés rejtelmeit. Szülei akaratának 

ellenére 1938-ban megnősül t é s az-

óta a legboldogabb családi é letet 

éli, különösen két hét óta, amióta 

apa lett. Tavaly augusztusban vál-

lalkozási kedve f i lmkölcsönzőt pro-

dukált, amely újabban az olasz Luce 

híradókat is forgalmazza. M a mind-

össze 32 éves, e g y mozit vezet, ket -

tőnek a műsorát köti, autójával, 

amit ö t év óta szenvedéllyel vezet , 

ú g y pendlizik Budapest és Pesterzsé-

bet között , mintha a körút egy ik 

oldaláról a más ikra menne át. 

— O p e r a b á l 
(Opérnball) 

Irta: Henberger Richárd 
Filmre írta: Erns t Marischka 

Zene: Pe te r Kreuder 
Rendezte-. Bolváry Géza 

Főszereplők: Pau l Hörbiger, Hans Moser, 
Theo Lingen, Heli Finkenzeller , Fi ta 
•v Benkhoff 

Gyártotta: Te r ra 
Beszél: németü l 

Magyar szöveg: K. Halász Gyula 
Hossza: 2785 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: UFA 

Bemutatta: Uránia , j anuár 30. 

Dannhauserék vidéki bará ta ikat , a Hol • 
linger házaspár t l á t j ák vendégül előkelő 
bécsi házukban. Dannhauser t i tokban az 
operabál ra készül s min t kiderül , Hollin-
ger . is csak azért jött Bécsbe, hogy a bál ra 
mehessen. Hollinger b a r á t j á t kéri , hogy 
segítse va lami kálandhoz. Dannhauser kap 
az alkalmon, mer t Hollinger egyszer egy 
cirkuszi műlovarnőről elhi tet te vele, hogy 
a magas ar isztokrácia egy hölgye. A bosz-
szú ó rá j a ütött , véli Dannhauser s felbérl i 
felesége szobalányát, Hannit , hogy rózsa-
színű dominóba öltözve je len jen meg a 
bálon, ahová előzőleg levélben h ív ja meg 
Hollingert . Ezalat t az asszonyok f é r j e ik 
ál lhatatosságáról vi tatkozva elhatározzák, 
hogy p róbára teszik a két f é r j u r a m a t . 
Hércegi koronás levélpapíron ír Dann-
hause rné Holl ingernek, s ta lá lkát ad neki 
az operabálon. Is tnertetőjel : rózsaszínű 
dominó. Holl ingerné viszont Dannhause r -
nek ír ugyanilyen levelet. Dannhauser 
inasa felfedi gazdája előtt a cselszövényí. 
mi re Dannhause r kis cédulát v a r r a fe le-
sége jelmezébe: „Mindent t ud tam előre, 
csak nem a k a r t a m elrontani az örömödet". 
Dannhauser elfoglal ja őrhelyét a bál b ü f -
fé jében. Rózsaszín dominó jön, ez Hanni 
a szobalányunk, gondolja Dannhauser , s 
b íz ta t ja ba rá t j á t , r a j t a , i t t a hercegnőd. 
Dannhauser pedig elvonul egy rózsaszín-
dominós álarcos hölggyel, akiről azt hiszi, 
hogy a felesége. Dannhauser r emekü l mu-
lat — egészen addig, amíg megtudja , hogy 
a hölgy, aki szenvedélyesen - csókolja őt 
nem a felesége, hanem a szobalánya, s a 
hölgy, aki Holl ingerrel vacsorázik — az a 
felesége. A szobalány és Dannhause r sze-
relmi je lenetének t a n u j a lesz Dannhause r -
né, aki most már bosszút lihegve, maga ' 
b íz ta t ja Hollingert . Holl ingerné, aki a bá-
lon egy híres zeneszerzővel találkozik, 
megdöbbenve lá t ja , hogy bará tnő je , Dann-
hause rné és az u ra — csókolóznak. Hol-
l ingerné és Dannhause rné súlyos szemre-
hányással illetik egymást, mindket ten vál -
ni akarnak . A két f é r f i p isz tolypárbaj t 
készül vívni. Nagynehezen helyreál l a 
rend. A két asszony elhiszi, hogy minden 
zavarnak az ő levelük volt az oka s f é r -
jeik a leghűségesebb m i n t a f é r j e k a vi lá-
gon. 

A békebeli Bécs felejthetetlen világát 
hozza elénk a fi lm hamisítatlan, mulat-
ságos részleteivel. A híres bécsi opera-
bálok egyike zajlik le nagystílűén, min-
den pikantériájával. Főleg' az ötvenes 
évjárat fogja élvezni ezt a tipikus béke-
filmet, amely szinte álomnak tűnik, 
olyan gondtalanságot, boldogságot sugá-
roz minden méteréből. Bolváry Géza 
ezzel a művével ismét bebizonyította, 
hogy filmművészi átfogóképességével a 
legnagyobbszabású témákat van hivatva 
vászonra ültetni. 

V. D. 

k é p a n y a g 
legtökéletesebb 

E S T I Ú J S Á G , 1940. I. 23. Színház. 
N É P S Z A V A , 1940. I. 24. A film beteg-

ágyánál (A l á m p á k és az una lom) . 
N É P S Z A V A , 1940, I. 25. A film beteg-

ágyánál. (Tempó! Tempó! ) 
E S T I Ú J S Á G , 1940. I. 25. Megjelent 

az améta-rendelet. 
É L E T . 1940 .1. 28. Sós Lász ló : Walt 

Disney trükkfimjei. (5 k é p p e l ) . 
A M A I N A P . 1940. I I . 1. Űj magyar 

filmtervekröl. 
N É P S Z A V A . 1940. II . 1. A film be-

tegágyánál. (Az eihber , a k i beleszól) . 
P E S T . 1940. II . 1. A mozisok ame-

rikai szavazásán Mickey Rooney lett az 
első ( S o n j a H e n i e a t i zed ik helyen. ) 
— A „Pest" cikkének hatása alatt 
Metró világhíradót is játszanak Buda-
pesten. 

M A G Y A R O R S Z Á G . 1940. I. 27. A 
Reggeli Magyarország film-vezércikké-
nek visszhangj i. 

M A G Y A R S Á G . 1940. I. 28. Rajkay 
Lász ló : Keresztény, magyar kézbe a 
mozikat! (A moz iengedé lyek készü lő 
revíz ió ja e lé) . 

N É P S Z A V A . 1940. I . 30. A film be-
tegágyánál. (Tilos, tilos, t i los!) 

P E S T . 1940. I. 30. Egy amerikai film 
költségvetése. — Panaszok a híradókra. 

M A G Y A R O R S Z Á G . 1940. I. 30. Kü-
lönös történet a „Halálos tavasz" film 
körül. 

F Ü G G E T L E N S É G . 1940. I . 26. Mit 
jelent az „améta-rendelet" a magyar 
film számára? — Meg kell alapítani a 
Magyar Nemzeti Filmszínházat! 

N É P S Z A V A . 1940. I . 25. vi téz Fara-
gó E d e : Magyar Nemzeti Filmszínhá-
zat! 

U J M A G Y A R S Á G . 1940. I . 28. B. 7.: 
Tanulságos történet egy vidéki mozi-
ról[, egy szerződésről és a stróinann-
rendszerrol. 

N É P S Z A V A . 1940. I. 28. A film be-
tegágyánál. ( B a b o n á k és rögeszmék . ) 

Ü J M A G Y A R S Á G . 1940. I . 26. Ma-
gyar Nemzeti Filmszínházat! 

M A G Y A R N E M Z E T . 1'9Í40. I . 26. 
László N á n d o r : : Ne tartsanak szüne-
tet a Híradó Moziban. 

LAPSZEMLE 
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VÁLTOZÁSOK 
A „SZAKMAI ClMTÁR'-BAN 

A MAGYAR FILM eheti SZAKMAI 
CÍMTÁR-ában ismét két változás történt, 
amelyekre felhívjuk olvasóink figyelmét. 
A két változás a C'sepreghy film és az 
MFI kölcsönosztályának telefonszáma te-
rén történt. 

MAGYARORSZÁG 
MOZITÉRKÉPE 

Nemrégiben hírt adtunk arról, hogy a 
M. k i r . K ö z p o n t i S t a t i s z t i k a i 
H i v a t a l Térképészetének kiadásában és 
a M. k i r . H o n v é d T é r k é p é s z e t i 
I n t é z e t nyomásában megjelent M a-
g y a r o r s z á g f i l m s z í n h á z a i n a k 
térképe, amely C a s t i g l i o n e Henrik 
kereskedelmi tanácsos, a S l á g e r fi lm-
vállalat és a C o r s o filmszínház igazga-
tójának tervei alapján készfiit. Híradá-
sunkban említettük, hogy a minden szak-
embert érdeklő térkép kicsinyített má-
sát legközelebb közöljük. E héten végre 
módunkban állt helyet szorítani a hasz-
nos statisztikai térképnek, amelynek ere-
detije a S l á g e r Íilinkölesöír/övállalat-
nál és a F a r k a s J. M. reklámanyag-
vállalatnál szerezhetők be. 

A KERESZTÉNY MOZISOK 
MEGBESZÉLÉSE 

J a n u á r 28-án, vasá rnap délelőtt t a r to t -
t ák megbeszélésüket a keresztény mozi-
sok a Váci-utcai söröző külön helyiségé-
ben. A bará t i összejövetelen, amelyen 
körülbe lü l huszonötén jelentek meg, 
Rennard Béla, az Uránia Filmszínház 
igazgatója t a r to t t beszámolót a f i lmkama-
rai reorganizációs bizottság eddigi m u n -
ká já ró l . I smer te t t e az átszervezendő K a -
mara tervezetének te l jes ke re té t és rész-
letesen ki tér t a mozis és alkalmazott i 
szakosztályra. A keresztény mozisok meg-
beszélésén megál lapí tást nyer t az, hogy 
a zsidó mozivezetök a lka lmazta tásának 
1941. október 31-ig tö r tén t meghosszabbí-
tása merő el lentétben áll azzal a ko r -
mányintézkedéssel , amely ál lástalan dip-
lomásokat és egyéb intellektL £ lis ré -
tegeket i rányí to t t a f i lmszakmába, akik 
most, a t an fo lyam elvégzése után, t a -
nácsta lanul és kenyér nélkül kényte le-
nek kiböj tölni az 1941. október 31-i ha t á r -
időt, m e r t csak i lyen későn remélhe tnek 
elhelyezkedést . Az ér tekezlet végül r á -
muta to t t ar ra , hogy a mozirevizió kap-
csán ismét szakemberek meghallgatása 
nélkül ad ki engedélyt az i l letékes f ó r u m 
és ennek e redményeképpen megint há t -
térbe ke rü lnek az érdemes szakemberek, 
mer t te l jesen laikusok ke rü lnek a mozi-
vezetés egyre fontosabb őrhelyére , ahol 
még a gyakorlot t szakmaira is nehéz fe la -
dat vár a mai súlyos időkben. 

HUNNIA-FILMPARÁDÉ 
A ZENEAKADÉMIÁBAN 

F e b r u á r 4-én, vasá rnap es-
te, a Zeneakadémia nagy-
te rmében Filmparádét r en -
dez a Hunnia Filmgyár se-

WljNHÍAfllH gítő a lap ja javára . Az é r -
dekesnek ígérkező t a rka 

fílroestély bevezető beszédét Bingert J á -
nos dr., a Hunnia Filmgyár igazgatója 
t a r t j a . A f i lmírók, rendezők és zeneszer-

zők közül a következők lépnek fe l : Ba-
bay József, Békeffi István, Orbók Attila 
dr., Bánky Viktor, Kalmár Lász1 ' . Rá 
thonyi Ákos, Buday Dénes, Fénf.é Sza-
bolcs és Fröhlich Károly. A magyar f i lm-
művészek sorából pedig az alábbiak igye-
keznek m a j d szórakoztatni a közönséget: 
Bordy Bella, Dayka Margit, Erdélyi Mici, 
Fedák Sári, Hidvéghy Valéria, Karády 
Katal in, Lázár Mária, Mezey Mária, Mu-
ráti Lili, Rácz Vali, Simor Erzsi, Szeleczky 
Zita, Szörényi Éva, Tőkés Anna, Tasnády 
Fekete Mária, Turay Ida, Vaszary, Piri , 
Ajtay Andor, Bilicsi Tivadar , Csortos 
Gyula, Gózon Gyula, Jávor Pál, Kiss Fe-
renc, Latabár Kálmán, Lendvai Andor, 
Makláry Zoltán, Mály Gerő, Mihályffí 
Béla, Páger Antal, Pethes Sándor, Ró-
zsahegyi Kálmán, Tompa Pufi , Uray Ti-
vadar és még so,kan mások. A Hunnia-
Filmparádéról jövő héten számolunk be 
részletesen. Bingert János dr. bevezető 
beszédét pedig egész t e r j ede lmében fog-
juk közölni. 

A KINOTECHNIKAI TÁRSASÁG 
VÁLASZTMÁNYI ÜLÉSE 

A Magyar Kinotechnikai Társaság fo-
lyó évi f e b r u á r hó 5-én d. u. 6 órakor XI., 
Ber ta lan-u tca 1. szám alat t válatszmányi 
ülést tar t . Az elnökség a választmány 
tagja i t ezúton is fe lkér i a szíves megje le-
nésre. 

NÉMETH ANTAL 
KÖNYVET ÍR A FILMRŐL 

Az a he tek óta folyó 
f i lmesztét ikái vita, ame-
lyet Németh Antal dr„ a 
Nemzeti Színház igazgatója 
indított meg a Magyar Esz-
tétikai Társaság-nak azon 
az emlékezetes ülésén, Dá-

loky János f i lmesztét ikai előadása u tán 
és amely vita a Magyar Fi lm hasáb ja in 
részletesen napvilágot lá tot t és lát még 
ma is, a r r a ösztönözte Németh Antalt , 
hogy könyvben fogla l ja össze te l jes a la-
possággal esztétikai vé leményét a f i lm-
ről. Az érdekesnek ígérkező hosszabb t a -
nulmány, amely a vita végleges lezaj lása 
titán a te l jes hozzászólási anyag tudomá-
nyosan pontos közlését is t a r ta lmazni fog-
ja, a Magyar Esztétikai Társaság k iadá-
sában jelenik meg m a j d rövidesen. 

MEGJELENT A SVÁJCI 
FILMÉVKÖNYV 

Díszes, elegáns könyvet hozott ezen a 
hé ten a posta a genfi Film-Press-Service 
kiadásában megje lenő svájci f i lmévköny-
vet : Annuaire de la Cinématographie 
Suisse (Jahrbuch der Schweizer Filmin-
dustrie). A ké tnyelvű f i lmévkönyv szer-
kesztője, Arnold Keller beszámol a svájci 
f i lm- és moziipar fej lődéséről , a svájci 
f i lmegyesületekről és f i lmintézményekről , 
a nemzetközi f i lmsaj tóról , a svájci f i lm-
vál la la tokról és mozikról és az 1939. év 
f i lm-megjelenéseiről . A korszerű nyomda-
technika és kivitel színvonalát reprezen-
táló 1940-es svájci f i lmalmanach hasznos^ 
szolgálatot tehet minden szakembernek. 

RÖVIDESEN MEGJELENIK 
A METRÓ HÍRADÓ IS 

A mai vi lágesemények a r ra az e lha tá -
rozásra késztet ték a Metró magyarországi 
vezérképviseletét , hogy sa já t h í radójáva l 
is résztvegyen a Magyar, Fox, Ufa, és Lu-
ce h í radók versenyében. Rövidesen tehá t 
a lka lmunk lesz lá tni a magyar mozikban 
az ötödik f i lmvi lághíradót , amely, tek in t -
ve a Metró fo tor ipor ter i szervezetét bizo-
nyára kedvenc csemegéje lesz a f i lmak-
tual i tásokat kedvelő moziközönségnek. 

Két hét ó t a s u t t o g n a k 
e g y ú j a m e r i k a i í i lmről, 
a m e l y e t a Metró orosz-
l á n - v é d j e g y e f émje l ez é s 
a m e l y e t e d d i g a v i l á g c é g 
m a g y a r f i ó k j á n a k is 
c s a k n é h á n y b e n n f e n t e s e 

látot t , a s z a k m á b ó l p e d i g sz in tén c su -
p á n e g y - k é t k ivé t e l e s e g y é n i s é g ré-
szesü l t a b b a n a s z e r e n c s é b e n , h o g y 
ezt az e g é s z e n k ü l ö n l e g e s és n a g y s z a -
b á s ú f i l m ú j d o n s á g o t , m e g h í v á s ú t j á n 
m e g t e k i n t h e t t e . E so rok í ró já t is a z a 
meg t i s z t e l t e t é s ér te , h o g y v á s z o n r a 
ve t í tve v é g i g n é z h e t t e azt a f i lmet, 
a m e l y n e m r é g i b e n é rkeze t t c s a k B u d a -
pes t r e , m é g i s anny i t b e s z é l n e k ró la , 
mint e g y h e t e k ó t a a n y i l v á n o s s á g 
előtt n a g y s ike r re l fu tó filmről. Ér thefó 
k í v á n c s i s á g g a l és , b e v a l l j u k , f e l foko-
zott i g é n y e k k e l ü l tünk b e a z e lmúl t hé t 
k e d d j é n d é l u t á n a Metró kis ház ive t í -
t ő j é b e , a h o l l e p e r g e t t é k e lő t tünk a m a -
g y a r k e r e s z t s é g b e n „Oz, a c s o d á k 
c s o d á j a " c ímet nyer t a m e r i k a i sz ínes , 
v a l ó b a n f i lmcsodá t . A g y o r s m u n k á r a 
kénysze r í t e t t r ipor te r e p i l l a n a t b a n 
c s a k k ö z h e l y e k k e l t u d j a k i fe jezn i ex-
táz i sá t , a m e l y e t ez a film f e l v o n á s r ó l -
f e l v o n á s r a kivál to t t be lő l e . F i á z i s t e n -
ger t t u d n á n k zúd í t an i c s u p á n m o s t a r -
ra a h á r o m e z e r m é t e r e s c e l l u l o i d s z a -
l a g r a , a m e l y lefutot t e lő t tünk a türe l -
m e s m o z i v á s z n o n é s a m e l y e g y b i za r r 
g y e r m e k m e s e t a r k a é l e t r e k e l t é s é n e k 
k e r e t é b e n a l e g m é l y e b b é l e t b ö l c s e s -
s é g r e taní t m e g fe lnőt teke t . E g y szür-
ke, p r ó z a i f o g l a l k o z á s t űző m e s e k ö l t ő 
ka l e idoszkópsz . e rű á l m á t á l m o d t u k v é -
g i g mi is a f i lmen, a m e l y a l e g m a i b b 
t e c h n i k a i e s z k ö z ö k p a z a r f e l h a s z n á l á -
s á v a l , szinte tékozló á l d o z a t k é s z s é g -
ge l és mindenek fö lö t t m ű v é s z i é s fi lo-
zóf ia i á t k ö l t é s s e l já t sz ik az örök jó-
v a l é s a z örök r o s s z a l é s k o m é d i á z z a 
el e lő t tünk a k l a s s z i k u s m o n d á s t : „A 
v i l á g azt a k a r j a , h o g y m e g c s a l j á k , te-
há t c s a l j u k m e g . " G y e r m e k m e s é n e k 
t á l a l t á k lel a f i lmet, mint a h o g y v a l ó -
b a n m i n d e n a m e r i k a i g y e r m e k i smer i 
Óznak , a v a r á z s l ó n a k tör téne té t . Amíg 
a z o n b a n a g y e r m e k e l s zó rakoz ik é s 
e lmula t a f i lmen és c s a k k ü l s ő s é g e i t 
c s o d á l j a , a d d i g mi, fe lnőt tek , n e m tud -
juk n e m - é s z r e v e n n i a j á t é k o s t y á j á b a n 
a d a g o l t sza t í rá t , a m e l y é p p ú g y é r v é -
n y e s a Krisztuselőt t i időkre , mint a m á -
r a é s é r v é n y e s lesz az Űr k é t e z r e d i k 
e s z t e n d e j é b e n is. Köszöne tünk a fi lm-
m e s e í r ó j á n a k , m i n d a z o k n a k , a k i k v á -
s z o n r a v a r á z s o l t á k Ó z n a k , a v a r á z s l ó -
n a k visel t do lga i t , k ö s z ö n e t ü n k a fi lm-
nek m a g á n a k , a m e l y i lyen közel t u d t a 
hozni h o z z á n k ezt a t ö m é n t e l e n s z é p s é -
ge t é s é r t éke t é s k ö s z ö n e t ü n k i l l e téke-
s e k n e k , a k i k n e k f i g y e l m e s s é g é b ő l v é -
g i g c s o d á l h a t t u k ezt a f e l e j t he t e t l en fi lm-
é lményt . Alig v á r j u k , h o g y v i s s z a t é r h e s -

m é g rá ! V. D. 

ENGEDÉLYESEK 
A belügyminiszter az elmúlt he ten a 

kőbányai Astoria mozi engedélyét a kö-
vetkezőkre i r ta át: Martinovics Béláné 
pi lóta íőhadnagy özvegye, Nedeczky J enő 
nyugalmazot t főispán és Niczky El lynor 
grófnő. 

MATINÉ-REPRIZ 
A CORSO MOZIBAN 

Abban a sikeres matinésorozatban, me-
lyet a Corso f i lmszínház az idei szezon-
ban rendez, várakozáson felüli tetszést 
a ra to t t a j anuár 28-án, vasá rnap délelőtt 
bemuta to t t és a 30 éves kabaré emlékére 
előadott műsor Békeffi Lászlóval az élén. 
A nagy s ikerre való tekinte t te l a Corso 

H Í R E K 
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s z e p t e m b e r 22-én. O s z t r á k s z á r m a z á s a 
e l l e n é r e s z á z s z á z a l é k o s a m e r i k a i n a k 
t a r t j a m a g á t , m e r t s z ü l e i v e l k i s g y e r -
m e k k o r a ó t a A m e r i k á b a n l a k i k . 

N e w y o r k i i s k o l á b a n n e v e l k e d e t t , d e 
t i z e n e g y é v e s k o r á t ó l k e z d v e s o k s z o r 
m e g s z a k í t o t t a t a n u l m á n y a i t s z í n é s z i 
m u n k á i m ia t t . A p j a , a n y j a s z í n é s z e k , 
ké t f i v é r e z e n é s z . 

G y e r m e k k o r i a m b i c i ó j a , h o g y n a g y 
s z í n é s z l e g y e n . E z e n a t é r e n e l s ő lé-
p é s é t a k k o r te t te , m i k o r s z ü l e i v e l u t a z -
v a , t á r s u l a t u k e g y k is v á r o s b a n s z e r e -
p e l t é s e g y ö r e g e m b e r s z e r e p é t n e m 
t u d t á k k i v e l b e t ö l t e n i . M e g p r ó b á l t á k fe l -
léptéim a fiút é s e t tő l k e z d v e e b b e n a 
s z e r e p b e n á l l a n d ó a n őt j á t s z a t t á k . Ez 
vol t e l s ő „ ö r e g e m b e r " s z e r e p e , a m i -
l y e n e k b e n k é s ő b b a n n y i r a b e v á l t . 

T ö b b s z e z o n b a n j á t s z o t t m á r k ü l ö n -
b ö z ő s z í n h á z a k b a n , a m i k o r e l s ő n a g y 
s i k e r é t a r a t t a a N e w York s z í n h á z b a n , a 
„ W e A m e r i c a n s " c í m ű d a r a b b a n . 

J e l e n l e g i t e r v e az , h o g y h i v a t á s á t 
o l y a n m ó d o n g y a k o r o l h a s s a , a h o g y a n , 
ő az t m a g á n a k e l ő í r j a . H o g y s o h a s e 
m e r e v e d j é k m e g e g y t í p u s ú s z e r e p k ö r -
b e n é s h o g y s o h a s e k e r ü l j ö n o l y a n 
h e l y z e t b e , h o g y a m i n d e n n a p i m e g é l -
h e t é s é r t k e l l j e n n e k i n e m t e t s z ő s z e r e -
p e t v á l l a n i a . Arró l n e v e z e t e s , h o g y 
e g y s z e r e g y n a g y s i k e r r e l b i z t a t ó s z e -
r e p e t u t a s í t o t t v i s s z a , e g y k i s e b b s i -
k e r r e l k e c s e g t e t ő k e d v é é r t , m e r t ez 
u t ó b b i j o b b a n m e g f e l e l t e g y é n i s é g é n e k . 

L e g j o b b s z í n p a d i a l a k í t á s á n a k a 
, , C o u n s e l l o r a t L a w " - t t a r t j a , l e g j o b b 
f i l m j é n e k p e d i g a „Louis P a s t e u r " - t . 
Ezér t k a p t a , min t a z 1936. é v l e g j o b b 
a l a k í t á s á é r t , a z A k a d é m i a d i j á t . 

A s z í n h á z o n k ívü l a z e n e a l e g f ő b b 
k e d v t e l é s e , a m e l y e t n é g y é v e s k o r a ó t a 
g y a k o r o l é s s z e r e t . E l s ő r a n g ú a n h e g e -
d ü l é s b i z o n y o s a n n a g y s i k e r e l e n n e a 
h a n g v e r s e n y d o b o g ó n , h a f e l c s e r é l n é ezt 
a h i v a t á s á t a s z í n é s z e t t e l , a m i t a z o n -

b a n s e m m i á r o n s e m h a j l a n d ó m e g -
tenn i . R a j o n g B e e t h o v e n é s B a c h ze -
n é j é é r t , a m o d e r n e k k ö z ü l p e d i g l e g -
i n k á b b J e r o m e Kern-t sze re t i . 

A s z í n p a d o t e l ő n y b e n r é s z e s í t i a 
v á s z o n fe le t t . N é z e t e e l l e n k e z i k a z o -
k é v a l , a k i k az t á l l í t j á k , h o g y a v á s z o n 
t ö b b b i z t o n s á g o t é s t e r m é s z e t e s s é g e t 
a d a s z í n é s z e k n e k . 

S z í v e s e b b e n l a k n a N e w f o r k b a n , d e 
m á r k e z d h o z z á s z o k n i H o l l y w o o d h o z é s 

— 

n e m b á n j a , h o g y ott ke l l é ln i e . R u h á i t 
a z o n b a n N e w Y o r k b a n v á s á r o l j a , m e r t 
s z e r i n t e s z a b ó j a m á r p o n t o s a n t u d j a , 
h o g y m i r e v a n s z ü k s é g e . Jól ö l töz ik . 
C s a k H o l l y w o o d me l l e t t i f a r m j á n j á r 
r ég i , k o p o t t r u h á k b a n . 

A z o k h o z a k i v é t e l e s s z í n é s z e k h e z t a r -
tozik , a k i k n y í l t a n m e g m o n d j á k , h o g y 
n e m s z e r e t i k a t a p s o t , m e r t a s z í n é s z -
n e k n e m s z a b a d n a k i e s n i e a s z e r e p é -

b ő l c s a k azé r t , h o g y a k ö z ö n s é g előt t 
h a j b ó k o l j o n . Ezért n e m is s z e r e t i a 
s z ü n e t e k e t e g y f e l v é t e l v a g y e g y d a -
r a b p r ó b á j a k ö z b e n . 

A jó m a s z k í r o z á s r a ó r i á s i sú ly t h e -
lyez . H e t e k i g k é p e s a t ü k ö r előtt a m e g -
f e l e lő k i k é s z í t é s t p r ó b á l n i , a m í g az t 
t a l á l j a , h o g y o l y a n a m i l y e t a s z e r e p 
k í v á n . E g y s z e r l e b o r o t v á l t a t t a a h a j á t 
a zé r t , h o g y a p a r ó k a j o b b a n á l l j o n ; —• 
a P a s t e u r , v a l a m i n t Zo la s z e r e p é h e z 
v a l ó d i s z a k á l l t n ö v e s z t e t t . 

S e m m i f é n y ű z é s i , v a g y v a g y o n s z e r -
zés i b o g a r a n i n c s . Szere t jól é lni , d e 
az t m o n d j a , h o g y a h h o z n i n c s s z ü k s é -
g e a r r a , h o g y g a z d a g l e g y e n . 

R u g a n y o s s á g á n a k m e g ő r z é s e v é g e t t 
h o s s z ú s é t á k a t t e sz é s r e n g e t e g e t tor-
n á s z i k . Boxol é s l o v a g o l a k ö r n y é k 
c s e n d e s h e l y e i n . S z í v e s e n j á r m é r k ő z é -
s e k r e , f ő l e g a b a s e b a l l t , f oo tba l l t , a 
v í v á s t é s a l ó v e r s e n y t k e d v e l i . Viszon t 
a h o l l y w o o d i ö s s z e j ö v e t e l e k r e r i t k á n 
m e g y el, i n k á b b c s a k n é h á n y b a r á t j á -
v a l jön ö s s z e . 

R e n g e t e g e t o l v a s . S z í v e s e b b e n k l a s z -
s z i k u s í r ó k a t , mint m o d e r n e k e t . Gork i j , 
S h a k e s p e a r e é s To l sz to j m u n k á i me l l e t t 
O 'Nei l l s z í n d a r a b j a i , S inc l a i r é s J o y c e 
k ö n y v e i is é r d e k l i k . 

H á z a s é l e t é b e n i g e n b o l d o g . S o k s z o r 
k i r á n d u l f e l e s é g é v e l , f ő l e g N e w E n g -
l a n d k o c s m á i b a , a h o l p i h e n é s s z ó r a -
koz ik h e g e d ű j é v e l . E u r ó p á b a t ö b b s z ö r 
jött á t , f ő l e g O r o s z o r s z á g é r d e k l i . 

N a g y e l l e n s é g e a s z t á r - r e n d s z e r n e k , 
a f i l m e k b e n é s n e m a k a r j a , h o g y a z z á 
b é l y e g e z z é k . S z e r z ő d é s e i b e n m i n d i g 
k iköt i , h o g y ké t f i lmné l t ö b b e t n e m for-
g a t e g y é v b e n , m e r t i d ő k ö z b e n sz íné -
sze t t e l a k a r f o g l a l k o z n i . 

A W a r n e r Bros. Firs t N a t i o n a l Pic-
t u r e s - n é l v a n s z e r z ő d t e t v e . N á l u n k is is-
m er t r e m e k f i l m a l k o t á s a i : „ S z ö k e v é n y 
v a g y o k " , T r ó p u s i s z e r e l e m " , „Zo la" , 
„ P a s t e u r " , „A p é n z r a b s z o l g á i " , é s 
„ É d e s a n y a f ö l d ' . 

f e b r u á r 4-én meg i smé te l t e a m a t i n é t rész -
ben ú j m ű s o r s z á m o k k a l . Az együ t t e s k i r 
eme lekedő szereplői , Békeffi Lász lón k í -
vül , Vaszary P i roska , Boross Géza, Kő-
váry Gyula , Pártos Gusz táv , Kondor Ibo-
lya és Lengyei Gizi vol tak . 

A „ P E R G Ő K É P E K " 
J A N U Á R I S Z Á M A 

A Magyar Amatőrfilm 
Szövetség h iva ta los l a p j á -
nak , a Pergő Képelc-nek 
mos t j e l en t meg a j a n u á r i 
száma, a m e l y n e k é rdekes 
t a r t a l m á b ó l a köve tkező 

c ikkeke t e m e l j ü k k i : Scsigulinszky K á -
ro ly : A jó mag; Szabó László: Szeren-
csétlen szerencsések; Gyimesi Kásás E r -
nő: A színes amatőrfilmek a nemzet és a 
kultúra szolgálatában; Zimmermann 
Adolf : A színszűrőkről; dr . Nérr.eth An-
tal és az amatőrfilm; Pfuhl Ágost : A hi-
deg hatása motokamerákra; Feliratok 
mozgó háttérrel; Éliás József : A gyengí-
tésről; Lóránt: Újévi köszöntő (vers). 

A F I L M O T T H O N 
K É T E S T É L Y E 

F e b r u á r e l e j én ké t es té ly t is r endeze t t 
a Magyar Filmotthon vezetősége. A f e b -
r u á r 1-i, c sü tö r tök i zenés k lűbes t é lyen 
Bogáti Ve ra is fe l lépe t t , aki a n e m r é g e n 
m e g t a r t o t t f i n n - e s t é l y e n t ü n t fel . A f e b -
r u á r 3-i, szombat i a r t i s t a - r e v ű k e r e t é b e n 

a köve tkezők m ű k ö d t e k közre . Danielli, a 
v i l á g h í r ű t e l epá t ikus csoda, a 2 Thomson, 
a Swing Septett, Szende Bessy és Hal-
may Imre . A Film-otthon m i n d k é t es té lye 
nagy s ike r re l za j lo t t le. 

AZ M F I K Ö L C S Ö N O S Z T Á L Y A N A K 
1940. ÉVI A N Y A G A 

A n a p o k b a n k ü l d t e 
szét úgyneveze t t s lá-
g e r l i s t á j á t -az M F I 

f i lmkölcsönző-osz tá lya . A vá l l a l a t 1940. 
évi anyagábó l k i eme lked ik 3 m a g y a r és 
3 kü l fö ld i f i lm. Az elsők c s o p o r t j á b a t a r -
tozik a Földindulás c ímű Kodolányi-szín-
m ű n a g y s i k e r ű f i lmvá l toza ta , a Nyírő 
József Jézusfaragó ember c ímű sz ínpadi 
művébő l készülő f i lm és a Népfilm k f t . 
h a r m a d i k m a g y a r f i l m j e . A kü l fö ld i f i l -
m e k so roza tában a köve tkezők szerepe l -
n e k : A tenger ördögei (Victor McLaglen) 
és A párisi lány (Lilly Pons) c ímű E K O -
ú j d o n s á g o k és egy f r a n c i a mil l iós f i lm : 
Egyetlen éjszakára, a m i l y e t B e r n h a r d 
Kellerman í r t és a m e l y n e k P i e r r e Blan-
char já t ssza a főszerepé t . Az M F I f i l m -
kölcsönző-osz tá lyának 1940. évi p r o g r a m -
j á n szerepel még 18 m a g y a r és 10 kü l fö ld i 
k u l t ú r f i l m , a m e l y e k a l egvá loga to t t abb 
t é m á k a t ölelik fel , A vá l la la t , s l áge r -
j egyzékének szé tkü ldése u t á n üz le t fe le i t 
röv idesen díszes a l b u m m a l f o g j a m e g -
lepni , a m e l y r e m á r mos t f e l h í v j u k az é r -
deklődők ü g y e i m é t : 

M E T K O - V E R S E N Y H O N A P 

Szokásos v e r s e n y h ó -
| n a p j á t az idén a Metró 

tavasszal , m á r c i u s 19-től 
j ápr i l i s 29-ig rendezi , t e -

h á t ha t h é t e n át . A Met-
| ro-versenyhónap, melye t 

E u r ó p a v a l a m e n n y i Met-
| r o - f i ó k j a megrendez , a 

vá l l a la t részérő l díszes 
v e r s e n y d í j a k f e l a j á n l á s a me l l e t t t ö r t é n i k 
az ország v a l a m e n n y i m o z i j á n a k részvé-
te lével . Az előző évek e r e d m é n y e u t á n 
m i n d e n r e m é n y m e g v a n a r r a , hogy a bu -
dapes t i Me t ro -vezé rképv i se l e t győztesen 
fog k i k e r ü l n i a v i lágcég eu rópa i v e r s e n y é -
ből, ame ly az idén meglepő e r e d m é n y e k -
kel kecsegte t . 

F L I E G E L , AZ U F A I G A G A T Ó J A 
Ű J U F A - F I Ö K O T S Z E R V E Z E T T 
A V O L T L E N G Y E L T E R Ü L E T E N 

E r n s t Fliegel, az Ufa 
m a g y a r f i ó k j á n a k igazga-
tója , j a n u á r közepén Ber l i -
n e n át, a vol t lengyel t e r ü -
l e t r e u tazot t , hogy az Uja 
régi varsó i f i ó k j á t Lod'z-
b a n fe lá l l í t sa és megszer -
vezze. Min t é r t e sü lünk , 

Fliegel igazgató e hó e l e j én v i sszaérkez ik 
B u d a p e s t r e és ú j b ó l átveszi az i t t en i f iók 
vezetésé t . 
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Országos Mozgófényképvizsgáló Bizottság 
30/1940. eln. szám. 

(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 
1940 j anuá r 27-i, 21. számában.) 

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
1940. évi j anuá r hó 14-től 20-ig ta r to t t ülé-
sein 

a) nyilvános előadásra alkalmasnak 
találta: 

1. Bercsényi huszárok — előzetes (Kár-
pát) hangos r ek lám 1 felvonásban, a Ma-
gyar Fi lm I rodában 1939. évben készült , 
125 m. hosszú, 

2. Tamás úrfi kalandjai (The adventures 
of Tom Sawyer) hangos d r áma (szines) 5 
fe lvonásban, az Uni ted Arts. f i lmgyárban 
1938. évben készült , 2.533 m. hosszú. 

3. Koch Róbert, a hálál legyőzője — elő-
zetes (Walter Tibor) hangos r ek lám 1 fe l -
vonásban, a Tobis-Cinema f i igyárban 1939. 
évben készült, 68 m. hosszú. 

4. Salzburg, Mozart városa (Salzburg, 
die Mozartstadt) (Palatinus) hangos isme-
re t te r jesz tő 1 fe lvonásban, az R. D. V. 
f i lmgyárban 1939 évben készült, 295 m. 
hosszú, 

5. Maine vidéke (Palatinus) hangos is-
mere t t e r j e sz tő 1 fe lvonásban, az R. D. V. 
f i lmgyárban 1939. évben készült, 318 m. 
hosszú, 

G. Egy nő miatt (Jean Doré) (Reflektor) 
hangos d ráma 1 fe lvonásban, a Cinecitta 
f i lmgyárban 1939. évben készült , 2.307 m. 
hosszú, 

7. Nősténytigris — előzetes (Bringing u p 
Baby — Trai ler) hangos r ek lám 1 fe lvo-
násban, az R. K. O. Radio f i lmgyárban 
1938. évben készült , 105 m. hosszú, 

8. Viktória királynő — előzetes (Victoria 
the Grea t — Trailer) (Hunnia) hangos 
r ek lám 1 fe lvonásban, az R. K. O. Radio 
f i lmgyárban 1938. évben készült, 95 m. 
hosszú, 

9. A riói rejtély — előzetes (Zentrale 
Rio — Vorspann) (Ufa) hangos r ek lám 1 
fe lvonásban, a Te r r a f i lmgyárban 1939. 
évben készült, 85 m. hosszú, 

10. Kitty és a világkonferencia (Kitty 
und die Weltkonferer.z) hangos v ig já ték 
5 fe lvonásban, a T e r r a f i lmgyárban 1939. 
évben készült , 2.620 m. hosszú. 

11. Svájci tavasz (Bergfrühling) (M. F. 
I.) hangos ku l tú r f i lm 1 fe lvonásban, s 
Schweizerische Fi lmzentra le gyárban 1938 
évben készült, 225 m. hosszú, 

12. Mária nővér (Phőbus) hangos szinmű 
5 fe lvonásban, a Hunn ia f i lmgyárban 1936/ 
37. évben készült , 2.168 m. hosszú, 

13. 44. sz. Reklámtekercs (M. F. I. h a n -
gos r ek l ám 1 fe lvonásban, a Magyar Fi lm 
I rodában 1940. évben készült , 22 m. hosszú, 

14. 4. Szent László honvéd gyalogezred 
és a 10. határvadász zászlóalj zászlószen-
telése Sopronban (Seidl és Veres) néma 
riport 1 felvonásban, a Seidl és Veres la-
boratóriumban 1940. évben készült, 89 m. 
hosszú, 

15. Ufa világhiradó 17. sz. (Auslands-
tonwoche Nr. 437.) (Ufa) hangos r ipor t 1 
fe lvonásban, az Universum f i lmgyárban 
1940. évben készült, 364 m. hosszú, 

17. Oberammergau (Palatinus) hangos 
riport 1 felvonásban, Berlinben, 1939. év-
ben készült, 335 m. hosszú, 

18. 20th. Century Fox hangos hiradó 
XIV. évf. 3. sz. (Fox Actualités) (Fox) h a n -
gos r ipor t I felvonásban, a Fox f i lmgyár -
ban 1940. évben készült, 345 m. hosszú, 

9. A Hiradó Filmszinház különkiadása 
8. sz. (M. F. I.) hangos r ipor t 1 fe lvonás-
ban, a Magyar Fi lm I rodában 1940. év-
ben készült , 130 m. hosszú, 

20. Magyar világhiradó 830. sz. (M. F. I.) 
hangos riport. 1 fe lvonásban, a Magyar 
Fi lm I rodában 1940. évben készült , 243. m. 
hosszú, 

21. Rajzos híradó 7. sz. (M. F. I.) han-
gos r ipor t 1 fe lvonásban, a Magyar F i lm 
I rodában 1940. évben készült, 88 m. hosszú, 

22. Operabál — előzetes (Operabál — 
Vorspann) (Ufa) hangos r ek lám 1 fe lvo-
násban, a Te r r a f i lmgyárban 1939, évben 
készült, 90 m. hosszú, 

23. Juarez — előzetes (Viva Mexico) 
(Juarez-Trai ler) (Warner-Fi rs t f i lmgyár -
ban 1939. évben készült, 127 m. hosszú, 

24. A D u n a Schwarzwaldtól -Wienig (Die 
Donau vom Schwarzwald bis Wien) (Wal-
ter Tibor) hangos i smere t te r jesz tő 1 fe l -
vonásban, a Tobis-Cinema f i lmgyárban 
1939. évben készült , 526 m. hosszú, 

25. A Hiradó Filmszinház külön kia-
dása 8. pótlás (M. F. I.) hangos r ipor t 1 
fe lvonásban, a Magyar Fi lm I rodában 194.0 
évben kászült , 62 m. hosszú, 

26. Ezeréves Magyarország (Kovács és 
Faludi) hangos ku l tú r f i lm 1 felvonásban, 
a Kovács és Faludi l abora tó r iumban 1939. 
évben készült, 296 m. hosszú mozgófény-
képeket . 
b) Kísérő műsorul a kötelező arányszám-

ban beszámíthatónak minősítette: 
1. Vác (Hamza f i lm j hangos i smere t t e r -

jesztő 1 fe lvonásban, a Kovács és Fa ludi 
l abora tór iumban 1939. évben készült, 225 
m. hosszú és 

2. A munka akrobatái (M. F. I.) hangos 
ku l tú r f i lm 1 fe lvonásban, a Magyar F i lm 
I rodában 1940. évben készült, 283 m hosz-
szú f i lmet, min t Magyarországon készült, 
magyar nyelvű mozg"öfényképet. 

c) Az engedélyokirat kiadását megta-
gadta: 

Az égő nadrág (Hausz Mária) hangos 
v íg já ték 1 fe lvonásban, a Magyar Fi lm 
I rodában 1934. évben készült, 398 m. hosz-
szú mozgófényképtől . 

d) Külföldre kivinni engedélyezte: 
1. Párbaj semmiért — előzetes (Atelier) 

hangos r ek lám 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm I rodában 1939. évben készült, 105 m. 
hosszú, 

2. Párbaj semmiért (Atelier) hangos víg-
já ték 8 fe lvonásban, a Magyar Fi lm Iro-
dában 1939. évben készült, 2.217 m. hosszú, 

3. Bercsényi huszárok (Kárpát) hangos 
v íg já ték 8 fe lvonásban, a Magyar Fi lm 
I rodában 1939. évben készült, %2.226 m 
hosszú, 

4. Bercsényi huszárok — előzetes (Kár -
pát) hangos rek lám 1 fe lvonásban, a 
Magyar Fi lm I rodában 1939. évben k é -
szült, 125 m hosszú mozgófényképeket . 

Budapest , 1940. évi j a n u á r hó 20-án. 

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k. 
elnök, 

miniszter i tanácsos. 

MAGYAR VILÁGHIRADÓ 
M. F. I. 

832. szám. 
1. Ösi szokás szerint esküsznek Albániá-

ban. (Luce) 
2. Franc ia könnyű tüzérség a nyugat i 

f ron ton . (Pathé Cinéma) 
3. A S a k u r a j i m a tűzhányó ki törése J a -

pánban. (Domei) 
4. Német fe lder í tő já rőr a „Senki fö ld -

jén". (UFA) 
5. Az ú j a b b orosz légi támadások puszt í -

tása. (Suomi Filmi) 
6. Pá l régensherceg zágrábi látogatása. 

(MFI) 
7. Az ú j pozsonyi magyar követ Tiso 

elnöknél. (Aktualita) 
8. Gépszárnyasok bemuta tó ja a Műegye-

temen. (MFI — Kerti) 
9. Nagy mes te rek műveinek operái élő-

képei. (MFI — Nagy L., Zsabka. 

UFA VILÁGHIRADÓ 
19. sz. 

1. Orosz ha jó tö rö t t ek mentése. 
2. Német—japán főiskolások összejövete-

le. 
3. A világ legnagyobb hegyi felvonója. 
4. Tél Hol landiában. 
5. Szigetlakók élelmezése. 
6. Kar in th ia i népszokás. 
7. Óriási szállodaégés Amerikában. 
8. Roosevelt k i je lentése a 76. kongresszu-

son. 
9. Elsüllyesztett angol t engera la t t j á rók . 

10. Harcok a Senki fö ld jén . 
11. Német hadiüzemek megtekintése. 

FOX HANGOS HIRADÓ 
XIV. évf. 5. sz. 

1. Son ja Henie a chicagói s tadionban. 
2. Jugoszlávia: Pá l régensherceg Zág-

rábban . 
3. Olaszország: Carnera apa lett. 
4. London: Tábori kórház Finnország 

számára. 
5. Anglia: Pa r t r ave t e t t úszóaknák. 
6. Pár i s hó alatt . 
7. A Mannerhe im vonalon. 
8. Az előretolt állások élelmezése. 
9. A monacoi hercegnő lá togatóban a 

f ranc ia f ronton . 
10. I ronside tábornok Elszászban. 
11. A f r anc ia 28-os üteg működésben. 
12. A svéd h a j ó r a j gyakorlatozik. 

LUCE HANGOS HlEADÓ 
3. sz. 

1. A Duce kioszt ja a „Búzacsata" dí ja i t 
az Argent ína Színházban. 

2. Katonai síverseny. 
3. Ri tka melegtenger i ha l ak a trieszti a k -

vár iumban . 
4. Az olasz önel látás egyik fontos f o r -

rása. 
5. Rádióorvosi szolgálat tenger i h a j ó k 

betegei részére. 
6. H á r o m kirá ly és k ísére tének fe lvonu-

lása Madr idban Vízkeresztkor. 
7. U j olasz női hajvisele t . 
8. Genova p a n o r á m á j a a l egú jabb fe lhő-

karcoló te te jéről . 

GÉPÉSZ 

elektro- és hangostechnikus, in-
tellingens fiatalember, előkelő és 
hosszú gyakorlatokkal, állást vál-
toztatna. Szíves válaszokat „Ős-
keresztény" jeligére a kiadóba kér. 

TELEFON •' lfiODA ÉS PÉNZTÁJR 183-07!. ELNÖK ÉS ÜGTV. 

H Í R A D Ó K 



Adler Ferenc moziberendezés és mozikép-
viselet, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
149—431. 

Agfaphotő, V., Nádor-u. 12. T.: 110—180, 
124—194. 

Alfa film, VII., Erzsébet krt. 8. Telefon: 
422—678. 

Apolló filmreklámvállalat, VII., Erzsébet-
körút körút 9—11., II. em. Tel.: 131—415 

Arany filmducco, VIII., Dankó-utca 22. 
Tel.: 149—489. 

Atelier film, VII., Erzsébet-krt. 8. Tel.: 
422—584. Raktár a házban. 

Balogh—Orbán, VII., Hársfa-utca 6. Tel.: 
132—940. 

Bauer vetítőgépek és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V., Váci-út 23—24. Tel.: 
292—338. 

Bosch Róbert kft. (Bauer vetítőgépek és 
adapterek), V., Váci-út 22—24. Tel.: 
»2—338. 

Clnema, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
422—582. Raktár a házban. 

Continental film, VII., Rákóczi-út 12. Tel.: 
133—532. Raktár: VII., Erzsébet-körút 8. 

Csepreghy film, VII., Erzsébet-krt. 0—11. 
Tel.: 221—022. 

Deák film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
222—105. Raktár a házban. 

Délibáb film, II., Málna-u. 5. Tel.: 134—054. 
Dlatyp laboratórium, VII., Rottenblller-u. 

19. Tel.: 145—304. 
Eeo film, VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 

342—978. Raktár: VIII., Népszinház-u. 
21. Tel.: M2—M4. 

Bleetra film, XIV., Thököly-út 21. Tel.: 
337—878. 

Electric kinotechnlkai vál lalat , ve t í tőgé-
pek, hangleadó készülékek, vetítőszenek 
stb. legnagyobb raktára, VIII., ROkk 
Szilárd-u. 18. Tel.: 1*4—fit. 

Sagel Fülöp, V., Sas-u. 7. Tel.: 184—005. 
•rdély! filmgyártó kft., VII. Erzsébet-krt. 

I. Tel.: 148—350. 
Farkas 1. M. VIII., Jfeaef-kőrút 1». T#l.: 

132—BOT. 
f e h é r Endre, VII., Erzsébet-körút 8—11. 

TeL: 135—8M. 
Ferrania, V., Tükör-u. 5. Tel.: 129—139. 
Vllmatyp laberatörloa, XIV.. Szentes-u. 

88. Tel.: J*—871. 
VYlmeenaOra, IV., Eskü-tér «. Vei.: 

183- 072, aleln.: 181—073. 
f l lmexpress kft., VII., Erzsébet-körút 9. 

Tel.: 133—671, 133—87*. 
FlImértékesttS, VII., Erzsébet-körút 8. 

Tel.: 42Z—575. 
n i m f e t ó üzem, VIII., Rökk Szilárd-u. 11. 

Tel.: 130—805. 
f lhnkamara. VT., Bajza-u, 18. Telefon: 

220—858, 428—Ml. 
f l lmservice, VII., Erzsébet-körút 9-11. T.: 

144—888, 138—888. 
Vértana film, VII., Erzsébet-körút 8. 

Tel.: 411—982. Raktár: VIÍI., Népszín-
ház-u. 19. Tel.: 349—414. 

Fox film, VIII., Rákóczi-út 9. Tel.: 130 -
4S7, 131—858. Raktár: VIII., Rákóczi-tér 
II. Telefon: 139—437, 131—658. 

Gevaert, V., Deák Fereoc-tér 3. Telefon: 
180—318. 

Orawatseta Otté, VIII., József-körút 71. 
Tel.: 145—193. 

Gftttler Antal, lásd: Palatinus film. 
Oylmesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 

kiadóhivatal! főnöke, XIV., Semsey An-
dor-u. 5. Tel.: 499—751 

Hajdú f i lm X I V , Gyarmat-utca 39. Tel: 
279—899. 

Hamza film, XIV., Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Harmónia film, VII., Akácfa-u. 7. Tel.: 
135—287. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
21. Tel.: 142—984. 

Hausz Márta filmkölcsönzö és filmgyártó 
kft., VII., Erzsébet-körút 9—11. IV. Tel.: 
142—424. 

Hebel Gyula szállRö, VI,. Váci-út 1. Tel.: 
115—847. 

Helikon filmvállalat, VIII., Rökk Szilárd-
utca 24. Tel.: 133—705. Raktár: VII., Er-

zsébet-körút 8. 
Hirseh és Tsufc, VII., Dohány-u. 42. (Ka-

mara mozi) Tel.: 143—835 és 144—027. 
Hungária Film, IX., Üllői-út 91'b. Tel.: 

337—430. 
Hunnia filmelhelytíző irodája, VII., Erzsé-

bet-körút 9—11. Tel.: 145-435, 145-434, 
145-433 

Hunnia filmgyár rt. (Filmipari Alap), XIV, 
Gyarmat-u. 39. Tel.: 297—999, 297—622, 
297—085, Bingert János dr. ig. lakása: 
296—060. 

Ibusz filmszállít^á és kölcsönzés. VII., 
Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 146—396. 

Kamara, VI., Bajza-u. 18. Tel.: 220—855, 
422—861. 

Károssá Foto, Filmfoto üzem, VII., Rá-
kóczi-út 8/a. Tel.: 140-421. 

Kárpát film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—577, 220—299. Raktár a házban. 

Kino film, VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. Raktár a házban. 

Kino fote, XIV., Thököly-út 150. Tel.: 
497—009. 

Kodak, V., Báthory-u. 6. Tel.: 114—158, 
114—184. 

Kovács és Falud! laboratórium, XIV., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
műterem: XIV., Gyarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487. 

Kormos Miklós filmvállalata, VII., Erzsé-
bet körút 9—11, III. 6. Tel.: 422—574. 

Kovács Emil és Társa, VII., Erzsébet-
körút 8. Tel.: 421—048. Raktár a házban. 

Központi filmkezelő, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 144—863, 139—990. 

Krupka filmgyár és laboratórium, XIV., 
Bácskai-u. 29'b. Tel.: 496—741. 

Lajta Andor, XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—076. 

MAGTAR FILM, VI., Bajza-utea 18. Tel.: 
220—855, 423—ML ' 

Magyar Film Iroda RT., IX., Könyves 
Kálmán-körút 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig, valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343, játékfilmgyártás: 
146—342, szinészöl tösők: 140—727, Inksy 
Tibor fényképész: 135—049, felirat-
készítő üzem: 13*—211. Híradókiadás: 
VIII., Szentkirályi-u. 25. Tel.: 145—610. 
Fényképüzem: VIII., Sándor-u. S-T. TeL: 
145—510. Fllmkölcsönző-osztály: VII., 
Erzsébet-krt. 45. Tel.: 222—098. 

Magyar Film OtthM. VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—463. 

Magyar Irpk FUmje Rt., XIV., Gyarmat-
utca 38. Tel.: 207—090. 

MMOE, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon: 
136-005. 

Matador film, VIII., Sándor-tér 2. TeL: 
132—774. Raktár: VIII , Népszínház-u 
18. Tel.: 340-414. 

Mester film, XIV., Thököly-út 118. Tel.: 
296—269. 

Metro-Goldwyn-Mayer, VIII., Sándor-tér 
3. Tel.: 144—424, 144—425. Raktár a ház-
ban. 

Mozgóképüzemi rt. kölesönosit i lya. VII., 
Akácfa-u. 4. Tel.: 144—487, 144—488. 
Raktár: VIII., Kun-u. 12. Tel.: 144—486. 

Magyar Mozgéfénykép-gépkezelők Orszá-
gol Egyesülete, VIII., Népszinház-utca 
19. I. (D. u. 2—4.) 

Molnár Ferenc vetítőszén-kereskedő, VII., 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 421—948. Lakás-
tel.: 140—736. 

Művészfilm, VII., Rákóczi-út 40. Tel.: 
340—397. Raktár a házban. 

New York kávéhá*. VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 131—080, 131—981. 

Oblectiv film, VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, VIII., Csep-
reghy-u. 4. Tel.: 330-026. 

Oláh György gépéssnérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinak képviselője, VIII., 
Rökk Szllárd-u. 20. Tel.: 349—933. 

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon: 
143—013. 

Orbán—Balogh, VII. Hársfa-u. 6. Tel.: 
132—940. 

Pacséry László, XII., Királyhágó-utca 16. 
Pajor Ferenc, VII., Munkás-u. 3/b. Tele-

fonhívó: 144—087. 
Palatinus film, VII., Erzsébet-krt 9—11. 

Tel.: 145—411, 145—412. 
Palló fi lm kft. VII., Rákóczi-út 1?. Tel.: 

133—532. Raktár VII., Erzsébet-körút 8. 
Gyártás i iroda tel.- 422—791. 

Pannónia filmlaboratórium, XIV., Thö-
köly-út 61. Tel.: 497—775. 

Papp Béláné és Társa betéti társaság, 
VII., Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 138—031. 

Paramount film, VIII., Rákóczi-út 59. 
Tel.: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 

Pásztor film, VIII., Rákóczi-út 9. Tel.: 
337—596. 

Pátria film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
221—807. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Pegazus film, VII., Erzsébet-körút 7. sz. 
Tel.: 136—463. 

Petsman Ferenc, VIII., Mária-u. 19. Tel.: 
136—449. 

Petsman Lássló, VI., Teréz-körút 3. Tel.: 
112—890. Csillaghegy: 163—429. 

Fflumm Tibor dr. filmkölcsönzővállalata, 
VII., Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 137—711. 

Photophon film, VII., Erzsébet-krt 8. TeL: 
422—005. 

Phöbus filmkölcsönzö, VII., Erzsébet-
körút 8. Tel.: 222—617. Raktár a házban. 

Pietura film, XIV., Gyarmat-u. 39. TeL: 
297—999. 

Prizma film, VI., Andrássy-út 68. Tel.: 
122—348. 

Proiectocrraph, VIII., Rákóczi-tér 11. TeL. 
133—ML ^ 

Badó István, VI., Andrássy-út 68. Telefon: 
122—141. i i ' 1 ! f 

Reflektorfilm, VIII., Sándor-tér 4, Te*.: 
142—529. Raktár: VIII., Rökk Szllárd-u. 
20. Tel.: 140—722. 

K«x fi lm, VII., Erzsébet-körút. 0—11. Tel.: 
141—M0. 

Schilling OyuU, VII., Rózsa-u. 31. Tel.: 
1*1—Mi. • I 

Seidl és Veress laboratórium, lásd P H M -
nia filmlaboratórium. 

Slmonyl Vllmec mérnök, az OMME szak-
értője, XI., Fehérvárf-út 1*7. T.: 257—110. 

Sláger film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
222—618. Raktár a házban. 

Standard film, VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 422—576. 

Btar filmgyár, VI., Vilmos csálzár-út M. 
Tel.: 113—036. Gyártelep: IL, Paaarétf-
út 122. Tel.: 164—287. 

Ssékely Sándor mérnök, V., Pozsonyi-ét 
40. Tel.: 292—606. 

Szénáay-Maeskássy színes trükkfilmek, 
IV., Múzeum-körút 1/b. Tel.: ÍM—OJT. 

Takács film, XIV., Thököly-út 116. Tel.: 
296—125. 

Tobls film, VII., Erzsébet-körút 16. TeL: 
222—603. 

Telefongyár R. T., XIV., Hungárla-kOrút 
126—128. Tel.: 297—930. 

Turul Szépmives Filmgyártó és Ftlmter-
jesztö Szövetkezet, VIII., József-körút 
35. Tél.: 330—768. 

Turul Szövetség Stépmlvea B. E. vetítő 
mozgalmi törzs, VIII., Rökk Szilárd-
utca 20. 

Ufa film, IV., Kossuth Lajo#-u. 13. TeL: 
183—858. Raktár a házban. Telefon: 
389—036. 

Universal film, VIII., Népszínház-u. 21. 
Tel.: 138—447, 138—448. Raktár a házban. 

Valter reklámanyagkölcsönző, vetítő-
vászon-karbantartás, VII., Erzsébet-krt. 
8. TeL: 228—108. 

Váczi Dezső, a MAGYAR FILM f. szer-
kesztője, VIII., Üllői-út 42. T.: 138—386. 

Wamoscher Béla dr. Mlmvállalata, VII., 
Erzsébet-krt. 8. Tel.: 137—438. 

Warner Bros. First National, VIII., M -
zsef-krt. 30—32. Tel.: 132—590, 142—464. 
Raktár: VIII., Népszínház-u. 13. Tel.: 
144—317. 

Zeneszerzők Szövetkezete, IV., Gerlóczy-
utca 3 Tel.: 189—306. 




